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Пам'ятаймо
про 

Україну!

— SVOBODA —

Микола Мушинка

УЖГОРОД, Закарпатська область. 
– Відзначення 70-ої річниці прого-
лошення незалежности Карпатської 
України розпочалося 5 березня в 
Пряшівському університеті між-
народною науковою конференці-
єю „70-річчя Карпатської України”, 
на якій п’ять науковців з Пряшева 
та п’ять з Ужгорода виголосили 11 
доповідей. Всі вони будуть опублі-
ковані у збірникові матеріялів кон-
ференції – українською та словаць-
кою мовами. Складовою частиною 
конференції була виставка доку-
ментів про Карпатську Україну з 
Закарпатського обласного архіву в 
Ужгороді та Берегові. 

Увечері того ж дня на Малій 
сцені Театру ім. Заборського 
відбувся у рочис тий концерт 
Закарпатського народного хору з 
Ужгороду, присвячений 70-літтю 
Карпатської України. 

В Закарпатській області України 
урочистості, пов’язані з 70-річчям 
Карпатської України, розпочали-
ся 9 березня прес-конференцією 
та прем’єрою кінофільму „Гіркота 
солодкої  землі”  (за  сценарі-
єм Дмитра Кешелі). 11 березня в 
Краєзнавчому музеї було відкри-
то оновлену експозицію кімнати-
музею Августина Волошина.

А 12 березня в Ужгороді від-
булася міжнародна наукова кон-
ференція „Карпатська Україна в 

контексті українського державот-
ворення”. На ній науковці з різ-
них міст України, Росії, Угорщини, 
Словаччини та Румунії виголоси-
ли рекордне число доповідей – 175. 
Зних – три на пленарному засідан-
ні, решта – в 10 секціях.

На заключному пленарному засі-
данні керівники всіх десяти сек-
цій звітували про їх хід. Тут же 
було прийнято резолюцію конфе-
ренції з двома десятками пунк-
тів. Організатори побіцяли вида-
ти матеріяли конференції у двох 
томах. Це буде вагомий внесок в 
дослідження однієї з найсвітліших 
сторінок історії України.

Основні урочистості, пов’язані з 
ювілеєм Карпатської України, від-
бувалися в її колишній столиці – 
Хусті. Вони розпочалися 12 берез-

ня урочистими зборами та свят-
ковим концертом в районному 
будинку культури.

14 березня на Замковій горі було 
урочисто піднято Державний пра-
пор України, а в Школі мистецтв 
міста Хусту відкрито фестиваль-
конкурс стрілецької пісні „Красне 
поле”, в якому взяли участь індивіду-
альні співаки та музично-співацькі 
групи з вісьмох областей України.

В середній школі ім. Августина 
Волошина, в приміщенні якої 
15 березня 1939 року відбув-
ся історичний Сойм Карпатської 
України, було відкрито погруддя 
Президента Карпатської України 
о. д-ра А. Волошина.

В Хустському греко-католицькому 

Святкування ювілею Карпатської України на Закарпатті

Біля пам’ятника героям Карпатської України на Замковій горі в Хусті. В 
центрі – міський голова Хуста Михайло Джанда, вліво від нього – проф. 
Микола Мушинка. 				             Фото: Магда Мушинка

Президент України Віктор Ющенко з дружиною Катериною на церемонії 
покладання вінка до новозбудованого пам’ятника героям Карпатської 
України на Красному полі. 	        Фото: прес-служба Президента України

(Закінчення на стор. 3)

„Ми всі – на дорозі з 
Єрусалиму до Емаусу“

Великоднє Пастирське послання українських 
католицьких єрархів у США до священиків, 
єромонахів та братів, сестер монахинь, семіна-
ристів та дорогих вірних.

Христос Воскрес!
„Аж ось того самого дня двоє з них ішли в 

село, на ім’я Емаус, стадій сто шістдесят від 
Єрусалиму” (Лука, 24: 13)

Д л я  к о ж н о г о  з  н а с ,  б е з  с у м н і в у, 
незавершений момент Великоднього ранку, це 
коли вперше чуємо тріюмфальний Великодній 
тропар, що лунає на початку Воскресної утрені 
– „Христос Воскрес із мертвих! Смертю смерть 
подолав і тим, що в гробах, життя дарував!“. 
Коли повторюємо ці радісні слова – які будемо 
часто повторювати на самий Великдень 
та під час наступних сорока днів – всі наші 
земні турботи якось відступають, все, що нас 
турбує, відходить на задній плян, стає менш 
важливим, менш обтяжливим. А важкий тягар 
– тягар гріха та вічної смерти – відступає від 

„Великдень єднає усіх нас“
Великодній привіт блаженнішого Любомира, 
Верховного Архиєпископа Києво-Галицького 
Української Греко-Католицької Церкви, 
Високопреосвященним та Преосвященним 
Владикам, всесвітлішим та високопрепо-
добним священнослужителям, преподо-
бним ченцям та черницям, дорогим у Христі 
сестрам і братам – мирянам УГКЦ та всім 
людям доброї волі.

Квітна неділя – це день, коли ми згадуємо 
подію урочистого в’їзду Христа-Царя до міста 
Єрусалиму. За давнім церковним і народним 
звичаєм цього дня ми вітаємо один одного, 
легенько вдаряючи освяченою вербовою галуз-
кою по рамені й кажучи: „Віднині за тиждень 
– Великдень”. Бажаю і я привітати кожного з 
вас, хоч би де ви були: чи в Україні, чи на посе-
леннях, де є інші наші єпархії та екзархати, чи 
в тих чужих країнах, де немає структур нашої 
Церкви; хочу привітати сьогодні усіх, хто усві-
домлює своє духовне та народне походження 
і свою належність до Української Католицької 
Церкви. Нинішнє традиційне вітання – це 

(Закінчення на стор. 10) (Закінчення на стор. 12)Автор листівки В. Доброліж.
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УКРАЇНА ЗА ТИЖДЕНЬ 

В. Ющенко пропонує Раді 
оновлену Конституцію

КИЇВ. — Президент Віктор 
Ющенко 31 березня закликав 
запровадити мораторій на полі-
тичне протистояння в Україні 
принаймні до осені і об’єднатися 
задля протистояння ґльобаль-
ній кризі. У щорічному послан-
ні у Верховній Раді про внутрішнє 
і зовнішнє становище В. Ющенко 
наголосив, що ситуація в краї-
ні не катастрофічна, але реаліза-
ція єдиного антикризового пляну 
потребує загальнонаціональної 
єдности. Президент запропону-
вав низку економічних заходів, які 
допоможуть мінімізувати наслідки 
кризи. Насамперед він закликав 
негайно і кардинально перегляну-
ти бюджет, зберігаючи при цьому 
соціяльно захищені статті. Також 
В. Ющенко наполягає на рефор-
мі пенсійної системи і скасуван-
ні усіх спеціяльних пенсій, а також 
скасуванні мораторію на продаж 
землі. Президент висловив переко-
нання, що здійснення антикризо-
вих заходів допоможе Україні від-
новити докризові темпи зростан-
ня економіки на рівні 6-7 відс. на 
рік. В. Ющенко також оприлюд-
нив низку пропозицій щодо полі-
тичної та адміністративної рефор-
ми, зокрема створення двопалат-
ного парляменту та посилення 
системи місцевого самоврядуван-
ня. Президент заявив, що пере-
дає проєкт змін до Конституції  
Верховній Раді і закликає парля-
мент якомога швидше розгляну-
ти його. Однак, опозиційна Партія 
Реґіонів висловила сумнів у тому, 
що пропозиції Президента, назва-
ні „декляративними“, будуть підт-
римані. Партія заявила, що плянує 
на 3 квітня масові акції протесту у 
Києві з бльокуванням парляменту, 
Кабінету міністрів та Секретаріяту 
Президента. (Бі-Бі-Сі)

МЗС України зменшує витрати 
своїм дипломатам

КИЇВ. — Фінансова криза тор-
кнулася представництв України 
за кордоном. Дипломати повідо-
мляють, що Міністерство закор-

донних справ країни 30 берез-
ня вирішило максимально змен-
шити витрати на посольства та 
конс ульс тв а в  інших держа-
вах. Уряд плянує в першу чергу 
обмежити асиґнування на від-
рядження, зв’язок, оренду при-
міщень та житло для співробіт-
ників. Вдатися до цього змусила 
відсутність коштів у бюджеті. У 
Верховній Раді взагалі не виклю-
чають, що через обмеженість 
фінансування Україні доведеться 
відмовитися від представництва 
в деяких країнах. У парлямент-
ському комітеті з закордонних 
справ кажуть, що можуть закри-
тися близько десяти посольств. 
Йдеться про дипломатичні пред-
ставництва в країнах Африки, 
Латинської Америки, а також у 
деяких европейських країнах. 
(„Голос Америки“)

Протест прихильників Партії 
Реґіонів був малочисельним

КИЇВ. — Опозиційна Партія 
Реґіонів в кількох містах прове-
ла малочисельні акції протесту 
проти уряду Юлії Тимошенко. У 
Києві у вічу взяли участь кіль-
ка тисяч осіб – набагато менше, 
ніж сподів а лися орг аніз ато-
ри. Учасники протесту під гас-
лами „Скажи кризі – стоп!“ на 
Майдані Незалежности вимага-
ли відставки уряду. Провідник 
Партії Реґіонів Віктор Янукович 
звинуватив владу у безвідпові-
дальності і нездатності боротися 
з кризою. Промовляючи до учас-
ників віча, В. Янукович закли-
кав до відставки Президента і 
Прем’єра. Протест відбувся через 
100 днів після того, як у грудні 
Бльок Юлії Тимошенко, „Наша 
Україна-Народна самооборона“ і 
Бльок Володимира Литвина ство-
рили парляментську коаліцію. 
(Бі-Бі-Сі)

А. Яценюк хоче зробити 
українську мову популярною

К И Ї В .  —  На р од н и й  де п у -
тат України, провідник „Фронту 
змін“ Арсеній Яценюк 28 березня 
висловився проти внесення змін 

до Конституції в мовному питан-
ні. А. Яценюк підкреслив, що 
„в мовному питанні ніхто ніко-
го не буде примушувати розмов-
ляти українською мовою, але я 
зроблю все для того, щоб україн-
ська мова була популярна, конку-
рентна, щоб наші діти мали муль-
тфільми, книжки, навчання укра-
їнською мовою“. Він додав, що 
„людина сама вибере, і ми тоді - 
через п’ять років – подивимось, 
чи стоїть це питання в Україні, чи 
не стоїть“. (УНІАН)

Україна вiзьме участь 
у конференції з проблем 

Афганiстану

К И Ї В .  —  К е р i в н и ц т в о 
М і н і с т е р с т в а  з а к о р д о н -
н и х  с п р а в  ( М З С )  Ук р а ї н и 
вiзьме учас ть у мiжнароднiй 
к о н ф е р е н ц i ї  „ В с е о с я ж н а 
с т р а т е г i я  в  р е ґ i о н а л ь н о м у 
контекстi“, яка почалася 31 берез-
ня в Гаазi. Україну представля-
тиме тимчас овий викон у в ач 
обов’язкiв мiнiстра закордон-
них справ Володимир Хандогiй, 
повiдомив речник  МЗС Василь 
Кирилич. На цьому форумі буде 
проаналiзована ситуацiя з без-
пекою в Афганiстанi, а також 
можливiсть надання необхiдної 
допомоги цiй  кр а їнi  з  б ок у 
мiжнародного спiвтовариства. 
„ В и х о д я ч и  з  п р о в е д е н н я  в 
2009 роцi  виборiв президен-
та Афганiстану, а в 2010 – пар-
лямент у країни, окрему увагу 
придiлятимуть стратегiї розвитку 
майбутнього країни“, – повiдомив 
В. Кирилич. Запрошення України 
на цю конференцiю свiдчить 
п р о  в и з на н н я  м i ж на р од н и м 
спiвтоварис твом внеск у дер-
жави в стабiлiзацiю сит уацiї 
в Афганiстанi. Головуватиме на 
міжнародній конференції з про-
блем Афганістану  Генеральний 
секретар ООН Бан Кі–Мун. У 
праці форуму візьму ть участь 
представники НАТО і Пакистану. 
Запрошення отримали також 
представники Ірану та країн, 
чиї  військовослу жбовці  вхо-
дять до складу коаліційних сил в 
Афганістані. Будуть представлені 
також міжнародні донорські орга-
нізації. (Радіо „Свобода“)

Вдова Чорновола виступила 
проти ексгумації його тілa

КИЇВ.  — Вдова колишньо-
го провідника Руху В’ячеслава 
Чорновола Атена Пашко проти 
проведення ексгумації його тіла. 
Про це вона заявила 30 берез-
ня. „Вперше я почула розмо-
ви про можливу ексгумацію тіла 
В’ячеслава Максимовича на річ-
ницю смерти. На кладовищі хтось 
підняв цю тему. Ніхто з слідчих 
не звертався до мене за дозволом. 
Одне можу сказати — я не при-
хильниця таких страшних рішень 
і не знаю, чия це ідея. Минуло 
вже десять років, що це дасть? “, 
- заявила А. Пашко. Народний 
депутат Ярослав Кендзьор, зая-
вив у січні, що В. Чорновіл і його 
водій Євген Павлов після зіткнен-
ня з вантажівкою були живі, але 
їх добив касте том невідомий 
чоловік. Дізнавшись про рішен-
ня А. Пашко, він вважає, що слід-
ство має скористатися висліда-
ми перших судмедекспертиз. 27 
березня генпрокурор Олександер 

Медведько заявив, що Генеральна 
прокуратура має намір до 6 квіт-
ня розглянути необхідність про-
ведення ексгумації тіла колиш-
нього провідника Народного 
Ру х у  Укра їни В .  Чорнов ола . 
(„Кореспондент“)

Тернопільська обласна 
рада обрала голову 

Т Е Р Н О П І Л Ь .  —  Го л о в о ю 
Тернопільської обласної ради 
обрано 38-річного представни-
ка Всеукраїнського об’єднання 
(ВО) „Свобода“ Олексія Кайду. 
За його кандидатуру проголосу-
вали 90 депутатів, два – проти. 
Загалом участь у голосуванні 
взяли 92 депутати з 106 зареєстро-
ваних. Не голосували представни-
ки Партії Реґіонів, а представни-
ки Бльок Юлії Тимошенко взага-
лі не брали участи в сесії. Всього 
було запропоновано дві кандида-
тури. Окрім О. Кайди, якого вису-
нула ВО „Сво бода“, голова облас-
ної організації Партії Реґіонів, 
депу тат обласної ради Орест 
Муц запропонував  кандидату-
ру Героя України, фармера, пред-
ставника „Єдиного центру“ Олега 
Крижовачука. При цьому він 
висловив переконання, що голо-
ву обласної ради потрібно оби-
рати з представників Тернопілля, 
а не представників іншої облас-
ти. „Ми вже маємо голову облас-
ної державної адміністрації з 
Закарпаття, тепер нам пропону-
ють уродженця Запорізької облас-
ти. Можливо, він порядна, заслу-
жена людина і буде найкращим 
головою, але потрібно зважати, 
що і в нашій області є гідні кан-
дидат ури. Не подаю кандида-
туру від Партії Реґіонів, оскіль-
ки ми в опозиції, але як уродже-
нець Тернопільщини пропоную 
кандидатуру Олега Крижовачука. 
Однак  сам О. Крижовачук негай-
но взяв самовідвід.  О.Кайда 
народився 27 лютого 1971  року 
в Бердянську Запорізької облас-
ти. У 1989 році вступив на радіо-
технічний факультет Львівського 
Політехнічного університе т у. 
Після завершення навчання зали-
шився у Львові, з 1995 року пра-
цював спеціялістом з питань жит-
лово- комунального господар-
ства Винниківської міської ради, 
згодом, з 1999 року – помічни-
ком народного депутата Олега 
Тягнибока, з 2002 року – поміч-
ником голови Львівської облас-
ної ради. У 2007 та 2008 роках 
експертною радою з числа львів-
ських журналістів та політологів 
визнавався найкращим депутатом 
Львівської обласної ради. Член ВО 
„Свобода“ з 1993 року, був чле-
ном Націонал-соціялістичної пар-
тії України. (УНІАН)

В. Ющенко запровадив 
нову відзнаку

КИЇВ.  —Пр е зидент  Віктор 
Ющенко запровадив нову відзна-
ку Президента України – „Хрест 
Івана Мазепи“. Згідно з докумен-
том, відзнака встановлюється від-
повідно до закону „Про держав-
ні нагороди України”. В. Ющенко 
також доручив Кабінетові міні-
стрів здійснити фінансове і мате-
рі я л ь не  з а б е з пе че н н я  в и г о -
товлення знаків „Хрест Івана 
Мазепи“, посвідчень та футлярів. 
(„Українська правда“)

КИЇВ. – Прокуратура столиці 
перевірила повідомлення засобів 
масової інформації („Свобода“, ч. 
12) про знищення зелених наса-
джень в парку ім. Василя Стуса на 
проспекті Перемоги. 

У ході перевірки встановлено, 
що зазначена земельна ділянка 
була відведена товариству з обме-
женою відповідальністю рішен-
ням Київської ради для будівни-
цтва торговельно-розважального 
комплексу. Комунальне підпри-
ємство з утримання зелених наса-
джень погодилося на зрубування 
лише 26 дерев.

Однак, 10 березня на відведеній 
земельній ділянці було зрубано 98 
дерев різних видів.

Таким чином, у діях службових 
осіб виявлено ознаки зловживан-
ня службовим становищем всупе-
реч інтересам служби, що заподі-
яло істотну шкоду державним та 
громадським інтересам, а також 
внесення до офіційних документів 
завідомо неправдивих відомостей.

За  р е зульт ат ами пер евір-
ки 13 березня прок у рат у ра 
Святошинського району Києва 
порушила кримінальну справу за 
ознаками складу злочинів, перед-
бачених Кримінальним кодексом 
України (санкція статтей передба-
чає покарання у вигляді позбав-
лення волі на строк до трьох років 
з подальшим позбавленням права 
обіймати певні посади строком до 
трьох років).

З метою попередження поді-
бних випадків завдання збит-
ків довкіллю, прокуратура Києва 
звернулась до Міністерства охо-
рони навколишнього природно-
го середовища України з пропо-
зицією перевірити дотримання 
вимог закону при видаванні про-
тягом 2008-2009 років дозволів на 
видалення в столиці зелених наса-
джень та звернути особливу увагу 
на ділянки, на яких дерева ще не 
зрубані.

Прес-служба  
прокуратури Києва

Порушено кримінальну справу
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Свято-Вознесенськом у со б о-
рі відбувся Молебень за жерт-
ви угорської окупації Карпатської 
України, в якому взяли участь 
Президент України Віктор Ющенко 
з дружиною, члени Уряду, депута-
ти Верховної Ради та представники 
місцевої влади, громадських органі-
зацій і духівництва. 

З церкви глава держави зі своїм 
супроводом поїхав до школи ім. 
А. Волошина, де вручив держав-
ні нагороди з нагоди 70-річчя 
Карпатської України колишнім 
січовикам, науковцям, громад-
ським та культурним діячам. Тут 
же він вручив пашпорт громадяни-
на України Апостольському адмі-
ністраторові Мукачівської греко-
католицької єпархії  Міланові 
Ш а ш и к о в і ,  г р о м а д я н и н о в і 
Словаччини.

Свою подорож на Закарпаття 
Президент В. Ющенко закінчив 
на Красному полі під Хустом, де в 
березні 1939 року відбулися кри-
ваві бої за Карпатську Україну. Там 

на нього понад дві години чека-
ло більш ніж 15 тис. людей з ціло-
го Закарпаття та інших областей 
України. 

Поклавши вінок до новозбу-
дов аного пам’ятника героям 
Карпатської України, Президент 
виголосив промову, в якій, між 
іншим, сказав: „Тут, на Красному 
полі, ми вшановуємо увесь дер-
жавний провід, який проголосив 
Карпатську Україну. Вшановуємо 
П р е з и д е н т а ,  о .  А в г у с т и н а 
В о л о ш и н а .  З г а д у є м о  і м е н а 
Юліяна Ревая, Дмитра Климпуша, 
Степана Клочурака,  Михайла 
Колодзінського. Складаємо слова 
найвищої поваги українсько-
му духовенству та інтеліґенції. 
Схиляємо чоло перед карпатськи-
ми військовими й січовиками... 
На цій землі боровся наш народ 
за єдину національну державу – 
від Карпат до Чорного моря”.

Вранці 15 березня в усіх хра-
мах міста Хуста відбулися уро-
чисті Богослужіння за місто і 
борців за незалежність України. 
На одному з будинків на вул. 
Карпатської Січі (напроти будин-
ку Хустської районної держадмі-

ністрації) було відкрито меморі-
яльні таблиці Олегові Ольжичеві 
та Романові Шухевичеві. На вічу, 
влаштованом у з  цієї  нагоди, 
виступив міський голова Хусту 

Михайло Джанда, високі пред-
ставники области, міста та райо-
ну, а теж гості, між ними – син 
Р. Шухевича Юрій та автор цих 
рядків.

П і с л я  в і ч а  к і л ь к а  с о т е н ь 
його учасників вирушило на 
Замкову гору, де було відкрито 
пам’ятник воїнам „Карпатської 
Січі“. І тут продовжувалися про-
мови. Микола Мушинка у своїй 
промові розповів про молодо-
го американського кінооперато-
ра Петра Лисюка, який на цьому 
місці загинув, знімаючи сутичку 
між січовиками і чехословацьки-
ми воїнами на очах свого батька 
Каленика Лисюка.

П і д  в е ч і р  н а  ц е н т р а л ь -
н ій  п лощі  Хус т а  –  Ма й да ні 
Неза лежнос ти відбувся га ла-
концерт переможців фестивалю-
кон к у р с у  с т рі ле ц ь кої  п іс н і . 
Урочистості в Хусті, пов’язані 
з 70-ою річницею проголошен-
ня незалежности Карпатської 
України, закінчилися концертом 
за участю групи „Лама” та свят-
ковим феєрверком.

(Закінчення зі стор. 1)

Святкування...

Біля пам’ятника о. Августинові Волошинові в школі ім. А. Волошина, в 
якій відбувся Сойм Карпатської України 1939 року.   Фото Ярослав Чикут.

Учасники міжнародної наукової конференції „Карпатська Україна в контексті українського державотворення” в Ужгороді. 

Петро Часто

ПАРСИПАНІ, Ню-Джерзі. – 
Цими днями виникло чергове 
українсько-російське непорозумін-
ня. Маленьке, але досить характер-
не. І знову на ґрунті газу. І знову, 
вже вкотре, виявилося – що корис-
не для України, те є більмом в росій-
ському оці. 

23 березня  Брюсель став свід-
ком подвійного українського свята: 
перше засідання Міжнародної інвес-
тиційної конференції з приводу тех-
нічного оновлення української газо-
транспортної системи (ГТС) завер-
шилося надзвичайно перспектив-
ним меморандумом, втілення якого 
дозволить докорінно реформувати 
торгівлю газом і його транзит. 

Документ підписали керівни-
ки Европейського Банку рекон-
струкції і розвитку, Світового 
банку, Европейського інвестицій-
ного банку, комісар Европейського 
союзу з питань зовнішніх взає-
мин і політики сусідства Беніта 
Фереро-Вальдбер та комісар ЕС 
з енерґетичних питань Андрес 
Пібалґс. А з українського боку – 
Прем’єр-міністер Юлія Тимошенко. 
Неформальну столицю ЕС наче під-
мінили – Брюсель був одностай-

но проукраїнським навіть у своїй 
згоді надати Україні кредит, котрий 
становитиме половину від потріб-
ної для модернізації ГТС суми – 2.5 
млрд. дол.

Другий святковий момент: під час 
підписання меморандуму був при-
сутній і Президент України, й евро-
пейці мали змогу побачити взаємо-
повагу і цілковите взаєморозумін-
ня між Віктором Ющенком та Ю. 
Тимошенко.

Тим часом проукраїнський зміст 
загаданої конференції в такій мірі 
не сподобався російській делеґа-
ції, що 24 березня вона залишила 
залю засідань ще до схвалення під-
сумкових резолюцій. Чому? А  тому, 
що найважливішої з ґарантова-
них меморандумом  речей росій-
ська сторона аж ніяк не чекала:  Київ 
зобов’язується ще в цьому році при-
йняти внутрішньоукраїнську про-
граму реформування газової галу-
зі, а також Українсько-европейську 
програму на 2010-2012 роки, котра 
передбачає максимальну відкри-
тість газового ринку. Іншими сло-
вами, це означає припинення – на 
користь европейських спожива-
чів – російської монополії у сфері 
газу, а водночас, що ще важливіше, 
Україна вивільняється з-під постій-

ного політично-економічного тиску 
з боку Росії.

Ну ніяк не може Росія звик-
нути до державної самостійности 
України, її політичної і економіч-
ної незалежности. 25 березня, тобто 
наступного дня після демаршу росі-
ян у Брюселі, Президент Дмитро 
Медведєв офіційно заявив, що схва-
лення українсько-европейського 
меморандуму змушує його скасува-
ти запляновані на квітень перего-
вори між прем’єрами Володимиром 
Путіном та Ю. Тимошенко. А росій-
ський „Ґазпром“, ця імперія в імпе-
рії, взагалі втратив здатність до 
логічного мислення: не вникаючи 
в конкретні деталі брюсельського 
документу, ґазпромівці у гарячково-
нервових інтерв’ю для різних евро-
пейських газет вигадали абсолют-
ну нісенітницю – нібито для проєк-
ту модернізації ГТС потрібні креди-
ти сумою не 4.6, а 30 млрд. дол.

„Те, що відбулося в Брюселі, ми 
розглядаємо як недружній крок сто-
совно Росії як з боку Европейського 
союзу, так і з боку України“, – сказав 
на зустрічі з московськими журна-
лістами представник Міністерства 
закордонних справ Росії Андрій 
Нестеренко.

Ще відвертіше виказав суть росій-
ських претензій керівник депар-
таменту транспортування росій-
ського газу Олег Аксютін: мовляв, 
„Ґазпром“  має право дозволяти чи 
не дозволяти будь-які роботи на 

українській експортній ГТС. 
Гнівні московські реакції на брю-

сельський меморандум спонукують 
згадати рядки Тараса Шевченка з 
вірша „Суботів“: „Кажуть, бачиш, що 
„все-то те Таки й було наше, А що ми 
тілько наймали Татарам на пашу“. 

Але ж, брати-росіяни, надворі – 
ХХІ ст., час погамувати імперську 
захланність. Україна – не проти вас, 
вона – за себе. І коли за себе вияв-
ляє належну твердість, то це й для 
вас врешті вийде на користь. Тому 
наші читачі з вдоволенням сприй-
муть чітку і чесну відповідь україн-
ської сторони на післябрюсельську 
заяву російського прем’єр-міністра В. 
Путіна, котрий заспівав своєї на тему 
– як би було добре створити міжна-
родний газовий консорціюм і щоб 
він взяв в оренду українську ГТС. 

„Ми розуміємо, що Росія має 
своє бачення щодо української 
ГТС, але для України, з точки зору 
національних інтересів, прийнят-
ніші і вигідніші пропозиції від 
країн Европейського союзу. Вони 
краще узгоджуються з нашим наці-
ональним законодавством та від-
повідають стратегічним інтере-
сам і цілям України“, – сказав в 
інтерв’ю для „5-го каналу“ україн-
ського телебачення уповноважений 
Президента України з міжнародних 
питань енерґетичної безпеки Богдан 
Соколовський. 

Це – нормальна, зріла, цивілізова-
на позиція.

Москва гнівається...
Наш коментар
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АМЕРИКА І СВІТ

Перше европейське 
турне B. Обами

ВАШІНҐТОН. — Барак Обама 
з дружиною Мішель 31 березня 
прилетіли до Лондону. В рамках 
своєї першої поїздки до Европи 
на посаді Президента США Б. 
Обама візьме участь у зустрі-
чі країн Великої двадцятки та 
матиме розмову з Президентом 
Ро сі ї  Дмит р ом Медв едєвим. 
Завдання зустрічі, в якій візьмуть 
участь країни з найпотужніши-
ми у світі економіками, — опра-
цювати спільний плян виходу з 
ґльобальної фінансової кризи. 
Франція та деякі інші европей-
ські країни закликають до поси-
леного реґулювання фінансо-
вих установ та процесів, тоді як 
США та Великобританія вважа-
ють, що кризу можна подола-
ти шляхом збільшення витрат. 
Секретар Департаменту фінан-
сів США Тимоті Ґайтнер сказав, 
що розбіжності між двома табо-
рами насправді незначні.  До 
країн Великої двадцятки, крім 
уже згаданих, також входять 
Арґентина, Австралія, Бразилія, 
Канада, Китай, Німеччина, Індія, 
Індонезія, Італія, Японія, Мехіко, 
Росія,  Південно-Африканська 
Республіка, Савдійська Арабія, 
Південна Кор ея т а ,  окр емо, 
Евросоюз. Як підкреслив Роберт 
Ґібс, прес-секретар Білого Дому, 
Б. Обама поїхав за океан як про-
відник, який вміє дослухатися до 
думок інших провідників і пропо-
нувати власні поради. У Лондоні, 
де  Пр е зи дент  США пер е бу -
вав три дні, він мав двосторонні 
зустрічі з британським Прем’єр-
міністром Ґордоном Бравном і 
королевою Єлизаветою, з китай-
ським Президентом Ху Цзіньтао 
та низкою інших провідників. 
У Страсбурзі (Франція) і в місті 
Кельн (Німеччина) Б.  Обама 
з ус т ріне ться  з  Пр е зидентом 
Франції  Ніколя Саркозі та з 
Канцлером Німеччини Анґелою 
Меркель. Б. Обама візьме участь у 
зустрічі НАТО та нараді робочої 
групи НАТО у рамках відзначен-
ня 60-річчя оборонного альянсу. Б. 
Обама відвідає Чеську Республіку, 
де на зустрічі Европейського союзу 
має виголосити промову про запо-
бігання поширенню ядерної зброї. 
У Празі Президент США матиме 
зустрічі з чеським Президентом 
Вацлавом Клавсом, Прем’єр-
міністром Міреком Тополанеком, 
який подав у відставку, і колишнім 
Президентом Вацлавом Гавелом. З 
Чехії Б. Обама поїде до Туреччини. 
Европейське т урне Б.  Обами 
триватиме вісім днів. („Голос 
Америки“, Радіо „Свобода“)

„Дженерал Моторс“ і „Крайслер“ 
не отримають допомоги

ВАШІНҐТОН. — Корпорації 
„Дженерал Моторс“ і „Крайслер“, 
які у лютому попросили у держа-
ви понад 20 млрд. дол. допомоги, 
не отримають державних грошей. 
Таке рішення 30 березня прийняв 
Барак Обама, назвавши запропо-
новані корпораціями пляни виво-
ду компаній з кризи недієви-
ми і неефективними. Зараз ці два 
гіганти американської автоінду-
стрії опинились на межі банкрут-
ства і їх доля може вирішитись у 
найближчі місяці. Уряд Б. Обами 
звернувся до голови правління 

„Дженерал Моторс“ Рика Ваґонера 
з вимогою подати у відставку. Р. 
Ваґонер, який пропрацював в ком-
панії з 1977 року, погодився. Щоб 
надати новий державний кредит, 
адміністрація вимагає від авто-
індустрії рішучіших кроків у всіх 
галузях — від людських ресур-
сів до постачальників та збуту. 
Президент Б. Обама висловив своє 
розчарування тим, як ці компа-
нії протягом довгого часу прова-
дили підприємства. „Дженерал 
Моторс“ має два місяці на те, щоб 
подати новий плян виходу з кризи. 
І він мусить бути набагато кра-
щим ніж цей. Втім, якщо Білий 
Дім ще сподівається, що може 
врятувати „Дженерал Моторс“, у 
іншого автогіганта – „Крайслера“ 
ситуація виглядає сумнішою. На 
думку уряду, у „Крайслера“ є вибір 
– або об‘єднатися з італійським 
„Фіятом“, або загинути. На при-
йняття рішення компанія має 30 
днів. („Голос Америки“) 

Початок кінця присутності 
Британії в Іраку

ЛОНДОН. — 31 березня поча-
лося виведення британського кон-
тинґенту з Іраку. Британський 
генерал Енді Селмон у місті Басра 
передав повноваження амери-
канському генералові Майклові 
Овтсові, який відтепер команду-
ватиме британськими й американ-
ськими військами на півдні краї-
ни. Більша частина британського 
континґенту з 4,000 осіб має вийти 
з Іраку до 31 травня. Це передан-
ня повноважень позначає поча-
ток кінця військової присутнос-
ти Британії в Іраку. На головній 
британській базі, що в передміс-
ті Басри, з’являється дедалі більше 
американських ознак — від пунк-
тів роздання швидкої їжі до амери-
канських варт. Британські війська 
пакуються і поступово передають 
американцям будівлі та обов’язки 
на базі. Роля США тут буде дещо 
відрізнятися. Вони будуть більше 
зосереджуватися на вишколі ірак-
ської поліції, а також налагодженні 
маршруту постачань між півднем 
і Багдадом. США має реструкту-
ризувати свою присутність у пів-
денному і центральному Іраку. 
Американці зменшують свою при-
сутність у провінції Аль-Анбар, 
яка колись була для „Аль-Кайди“ 
осередком в Іраку. Більшість аме-
риканського війська залишати-
меться в Іраку до кінця 2011 року. 
(Бі-Бі-Сі)

 МОК скасував всесвітню естафету 
Олімпійського вогню

ЛО Н ДО Н . —  М і ж на р од н и й 
олімпійський комітет (МОК) 27 
березня скасував всесвітню еста-
ф е т у  Ол і м п і йс ь ког о  в ог н ю . 
Організатори Ігор 2012 року в 
Лондоні вже повідомили, що 
не готують естафету за межами 
Великобританії. Під час пекін-
ських Ігор естафета Олімпійського 
вогню зіткнулася з серйозними 
проблемами, її супроводжували 
акції протесту по всьому світі. На 
лондонському етапі Олімпійський 
вогонь ледве не згас внаслі-
док одного з випадків, а китай-
ських працівників, що забезпечу-
вали охорону естафети, звинува-
тили у дуже жорсткому ставлен-
ні до протестантів. Таким чином, 
у 2008 році, замість символу надії 

і надхнення, Олімпійський вогонь 
став центром тяжіння для різних 
протестів, переважно – з приво-
ду становища з правами люди-
ни у Китаї, що часом супрово-
джувалися сутичками з поліці-
єю. „Після естафети в Атенах (в 
2004 році), яка вперше пройшла 
по всьому світу, ми дійшли висно-
вку, що естафету легше провес-
ти в межах країни, що приймає 
Гру“, – сказав виконавчий дирек-
тор МОК Ґілберт Фелі. За слова-
ми Ґ.Феллі, під час Ігор 2008 року 
всесвітню естафету Олімпійського 
вогню запропонував Пекін, і МОК 
погодився з пропозицією. Згодом 
проте з’ясувалося, що це пов’язано 
з великим ризиком, і МОК вирі-
шив естафету більше не проводи-
ти. („День“)

Б. Обама оголосив 
нову стратегію щодо 

Афганістану і Пакистану

ВАШІНҐТОН. — Нова страте-
гія Уряду США передбачає збіль-
шення військ в  Афганіс т ані 
т а  з н и щ е н н я  „ А л ь - К а й д и “. 

Оприлюднивши нову с трате-
гію США щодо Афганістану та 
Пакистану, офіційний Вашінґтон 
вперше поєднав ці дві країни, 
оскільки, на думку уряду, вони 
пов’язані між собою однією про-
блемою. Нова стратегія передба-
чає дисльокацію додаткових сил 
в Афганістані та зосереджен-
ня уваги на реґіональній дипло-
матії. Виступаючи у Білому Домі, 
Президент Барак Обама заявив, 
що ситуація в Афганістані погір-
шується, збільшується кількість 
атак на сили США, НАТО та пред-
ставників афганського уряду. До 
атак причетне терористичне угру-
повання  „Аль-Кайда“, провідники 
якого знайшли безпечний приту-
лок у Пакистані, де плянують свої 
атаки. Завдання нової стратегії — 
зупинити і знищити „Аль-Кайду“ 
та прихильників угруповання, як 
також унеможливити їхнє пере-
групування в Афганістані. США 
сподіваються на міжнародну підт-
римку у цьому питанні і звер-
таються до Китаю, Росії, Індії і 
навіть Ірану у пошуках співпраці. 
(„Голос Америки“)

У Валінґфорді. Пенсильванія, 
в п’ятницю, 27 березня, помер на 
82-му році життя, після довгої і 
важкої недуги, один з найвидатні-
ших вчених української діяспори 
Олекса Біланюк.

О. Біланюк був пару десятиліть 
професором  Свартмор-коледжу, 
недалеко від міста Філядельфії. 
Ця престижна школа надала 
йому 1986 року почесний титул 
„Centennial Professor of Physics”. 
А Національна Академія Наук 
України нагородила його 1995 
року премією ім. Синельникова.

О. Біланюк був спеціялістом з 
експериментальної ядерної фізи-
ки. В цій галузі він був співавто-
ром теорії про можливість існу-
вання так званих тахіонів – части-
нок, швидших від світла, теорії, як 
довів вчений, яка не суперечить, 
а доповнює теорію релятивности 
Альберта Айнштайна.

Колись я жартувала собі, що 
мовляв, чекаю, коли О. Біланюк 
отримає Нобелівську премію, 
але тепер – після того, як недав-
но прочита ла біографію А. 
Айнштайна, я розумію, що навіть 
сам А. Айнштайн довго чекав на 
цю нагороду, і врешті отримав її 
не за теорію релятивности, а за 
якесь інше своє досягнення. 

Олекса Пе трович Біланюк 
народився 15 грудня 1926 року 
на Лемківщині, в селі Сянічок, 
Сяніцького повіту. В Бельгії, 
в університеті Лювен, закін-
чив ст удії  інженерії ,  а  зго-
дом, вже в Америці,  завер-
шив свої студії фізики і матема-
тики в Мишиґенському універ-
ситеті ступенем доктора ядер-
ної фізики (1957 рік). Почав свою 
кар’єру професора в університе-
ті Рочестеру, а від 1964 року, аж до 
свої емеритури, був професором 
Свартмор-коледжу.

О. Біланюк робив досліджен-
ня в провідних ядерних лабора-
торіях світу – в Італії, Німеччині, 
Ук р а ї н і ,  Ф р а н ц і ї ,  а  т а кож 
викладав як професор-гість в 
Арґентині, Бразилії, Єгипеті, Індії, 
Перу, Росії, Китаї, Марокко.

Пр о ф е с ор О.Бі ла нюк бу в 
також дуже активний в укра-
їнському науковому світі. Був 
дійсним членом Української 
Вільної Академії Наук (УВАН), 

Національної Академії Наук 
України, Наукового Товариства 
ім. Шевченка, Інстит у т у ім. 
В’ячеслава Липинського. В роках 
1998-2005 був президентом УВАН 
у США. Крім низки публікацій 
в чужомовних наукових журна-
лах, О. Біланюк був співробіт-
ником „Українського фізично-
го журналу”, журналу „Світ фізи-
ки” та п’ятитомної англомовної 
„Енциклопедії України“.

Зацікавлення О. Біланюка 
не обмежувалися рамками його 
вужчої спеціяльности. Він був 
справжньою людиною ренесан-
су: цікавився українською літе-
ратурою, був любителем і зна-
вцем української поезії. Був такий 
дотепний епізод з його діяльнос-
ти в УВАН. На якомусь спільно-
му святі, що його влаштовува-
ли спільно УВАН і НТШ-А, О. 
Біланюк, відкриваючи імпрезу як 
президент УВАН, почав цитува-
ти українських поетів. Взявши 
слово на завершення свята, тодіш-
ній голова НТШ-А, літературоз-
навець Леонід Рудницький ска-
зав: „Якщо професор Біланюк 
цитує українських поетів, то 
мені, мабуть, доведеться цитува-
ти Альберта Айнштайна і Макса 
Плянка...“.

В и х о в а н е ц ь  у к р а ї н с ь к о -
го Пласту, О. Біланюк і на схилі 
літ тримав зв’язок з „Ватагою 
Бурлаків“, а пластова організа-
ція нагородила його відзнакою 
Вічного Вогню у золоті.

О. Біланюк звертав увагу на 
себе своєю скромністю. Про його 
успіхи і досягнення не можна 
було довідатися від нього само-
го. Коли його вшановували в 
Ню-Йорку в УВАН з нагоди його 
80-ліття і дали заключне слово 
йому самому, він нічого не ска-
зав про себе, а звернув увагу на 
працю співробітників академії, 
які допомагали йому здійснювати 
нелегкі обов’язки президента цієї 
наукової установи.

Залишив він у смутку не тіль-
ки свою найближчу родину, але 
й велике коло друзів і шануваль-
ників, студентів і колег, україн-
ську громадськість в діяспорі і в 
Україні.

Марта Тарнавська

Помер Олекса Біланюк
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ТОЧКА ЗОРУСТОРІНКИ ІСТОРІЇ

Йосиф Сірка

Чехи,  західньо-слов’янська 
нація, має багато спільного з укра-
їнською нацією, коли пригляну-
тись до історії. Йдеться насампе-
ред про пригнічування сильнішим 
і більшим сусідом, і не тільки у 
мовному аспекті.

В чеських землях протягом 
чотирьох століть користувалися 
чеською і німецькою мовами. Але 
поняття національної держави ще 
не було. 1615 року чеський сойм 
прийняв постанову про те, що хто 
приїде жити до країни Коруни 
чеської, то повинен, разом дітьми, 
вчитися чеської мови! 1620 року 
чеські протестантські війська про-
грали битву на Білій горі з като-
лицьким військом Габсбурґів, що й 
було найбільшою поразкою 30-літ-
ньої війни. 

Ця поразка відкинула розви-
ток чеської держави і нації на 300 
років.  До чеських земель нава-
лом переселялася німецькомов-
на шляхта. 1627 року були видані 
Відновлені земські укази, які нада-
вали німецькій мові рівні права з 
чеською. 

Німецька мова стала все більш 
вживаною, а чеську мову все біль-
ше витісняли. Німецька ставала 
мовою науки і війська (дуже нага-
дує становище в Україні  після 
поразки шведсько-української 
армії в Полтавській  битві. Правда, 
чехи не зазнали такого спусто-
шення противником, яке зазнав 
Батурин від російського війська).

В університетах та гімназіях, 
де більшістю навчали єзуїти, ще 
жила чеська мова. Чеською мовою 
з’являлися книги для народного 
читання, пісні та релігійні книжки 
й підручники. Але й так доходило 
до все більшого понімеччення сус-
пільства. 

Першим на захист чеської мови 
став єзуїт Богуслав Балбін, який 
у 1672-1673 роках написав книгу 
„Розмова на захист слов’янської 
мови, зокрема чеської”. Пізніше 
на захист чеської мови виступили 
й інші автори духовної й світської 
літератури.

За панування сина Марії Терезії 
Йосифа ІІ (1765-1790) в Чехії 
та Моравії  була запровадже-
на німецька урядова (державна) 
мова та навчальна мова у навчаль-
них закладах. Німецька стала 
обов’язковою у всіх чеських уні-
верситетах та школах. Рідною 
мовою було дозволено навчати 
лише в початкових школах. 

Понімеччення краю тривало до 
ХVIII ст., коли в Европі почало 
прокидатися зацікавлення до наці-
ональностей.

Дійшло до процесу, коли з етніч-
них груп в різних країнах Европи 
постали народи. Серед перших 
народів постав народ Німеччини, 
яка була поділена на декілька час-
тин. Ідея  об’єднання Німеччини 
знайшла свій відгук  у студентсько-
му русі, метою якого була єдність  
нації та політична свобода. 

На цей період припа дає й 
пожвавлення чеського національ-
ного руху. Його рушієм була чесь-
ка інтеліґенція. Найяскравіші її 
представники отримали назву 
народних будителів. Зокрема це 
Франтішек Палацький, Павло 
Шафарик, Ян Коллар. 

Національне відродження чехів 
тривало біля трьох чвертей сто-
ліття. Завершення його припа-
дає десь на 1830-1850 роки, коли в 
Европі дійшло до угорської рево-
люції, яка захопила і чеські землі.

Саме чеська інтеліґенція була 
ініціятором  створення незалеж-
ної чеської держави. В Російській 
імперії українська інтеліґенція не 
могла навіть себе назвати україн-
ською, а за успіх вважалося, якщо 
могло з’явитися щось українською 
мовою.

Тому створення Чехословацької 
республіки (1918) було закінчен-
ням боротьби чеської інтеліґен-
ції не тільки за право на існуван-
ня чеської мови, але й за націо-
нальну державу. Проблеми появи-
лися щойно з приходом до влади 
Адольфа Гітлера в Німеччині, коли 
в Чехословаччині  стали засно-
вувати різні німецькі організації 
„співвітчизників“, які висували 
вимоги не тільки щодо німецької 
мови, але й щодо території.

Внаслідок повоєнного виселен-
ня німців з усієї території  сьогод-
нішньої Чеської республіки, чехи 
сьогодні не мають проблем з наці-
ональними меншинами.

Звичайно, становлення чеської 
національної свідомости відбува-
лося  іншим історичним шляхом, 
ніж той, що випав на долю україн-
ців. Ворог чехів мав европейський 
характер, тобто не був таким бру-
тальним і жорстоким, як азіят-
ський характер царизму та його 
спадкоємців. 

Чеська мова зазнала також пере-
слідувань, але не було такої забо-
рони мови, якої зазнала україн-
ська мова від царату, а потім від 
комуністів. В Чехії  у ХХ ст.  також 
діяв сильний комуністичний рух 
(з допомогою СРСР 1948 року 
комуністи навіть захопили владу), 
але це були комуністи-чехи, і  на 
всіх партійних з’їздах звучала тіль-
ки чеська мова. В Україні після 
зникненнея царату комуністична 
партія стала  знаряддям русифіка-
ції, що збереглося донині   в осно-
ві цієї партії.

Ще одне порівняння – ставлен-
ня чеських євреїв до чеської мови 
та українських євреїв – до україн-
ської. Столиця Чехії Прага відо-
ма також тим, що в ній є один з 
найстаріших єврейських цвинта-
рів (з ХV ст.), це свідчить, що євреї 
тут жили  споконвіку. Вони брали 
активну участь у культурному, 
торговельному, науковому і фінан-
совому житті країни. В Україні, 
певно, жило  більше євреїв, ніж у 
Чехії, і вони також брали актив-
ну участь у політичному й куль-
турному, науковому й економічно-
му житті. 

В роки Української Народної 
Республіки вперше у світі міністри 
для єврейської меншини входили 
до уряду, єврейські слова, вперше 
в європейській історії, появили-
ся на українських грошах. Євреї в 

Чеський патріотизм –  
зразок для українців

(Закінчення на стор. 30)

„Карпатська Україна! Срібна 
Земля! У цих словах крився увесь 
зміст майбутнього. Не лише влас-
ного. Всього народу. Її життя 
стало змістом життя мільйонів 
спраглих своєї держави. Вона була 
її символом. Вона стала подвійним 
втіленням найвищої ідеї, за здій-
снення якої нарід готовий був на 
збройну боротьбу, а цю готовість 
вона тепер гартувала...”, – писав у 
своїй книзі „На стежках історич-
них подій. Карпатська Україна і 
наступні роки, Спогади і матері-
яли” (Ню-Йорк, 1979) Любомир 
Гірняк. 

І  хоча до скла д у Головної 
Команди „Карпатської  Січі“, 
цього військового формуван-
ня Карпатської України, входи-
ли переважно вихідці з Галичини, 
Холмщини та Підляшшя, але 
с е р ед  п р ов і д н и х  в і йс ь ков и -
ків, які брали участь у поді-
ях на Закарпатті, були вихід-
ці і  з східньо-та центрально-
у кр а їнських  з емель  –  чо то-
вий Володимир Кедровський-
К о с а к і в с ь к и й  т а  А н т і н 
Кущинський. 

Якраз у козацько-священичій 
р од и н і  л ох в и ц ь ког о  п р а в о-
сла вног о  священика  Ан дрія 
Кущинського, правнука Дмитра 
Кущинського, значкового това-
риша Війська  Запор озького, 
близького соратника Гетьмана 
І в а на  Ма з е п и  ( ц е  с а ме  в і н 
п е р е п р а в и в  г е т ь м а н а  п і с л я 
битви під Полтавою на рятів-
не Правобережжя),  14 люто-
го 1897 року й народився май-
бутній сотник Армії УНР, близь-
кий дорадник Гетьмана Павла 
Скоропадського й Військовий 
отаман Українського Вільного 
Ко з а ц т в а  в  д і я с п о рі  А н т і н 
Кущинський. 

П і с л я  п е р е ї з д у  р о д и н и 
Кущинських до Кремечука, він 
закінчив Кременчуцьку реаль-
ну школу, а згодом і Київську 
в і й с ь ков у  ш кол у  і м .  к н я з я 
Костянтина. 

Під час Першої світової війни 
командував розвідкою, а після 
третього поранення – навчаль-
ною командою 240-го Ваврського 
полку, пізніше став, у чині штабс-
капітана, старшим ад’ютантом 
оперативної частини штабу 60-ої 
дивізії, на базі українізованих час-
тин якої було створено пізніше 
Український полк ім. Гетьмана 
Пилипа Орлика. 

П і с л я  п о в е р н е н н я  н а 
Пол т а в щ и н у  у  г р у д н і  1 9 1 7 
року А. Кущинський записав-
ся до Кременчуцької „летючої 
сотні” Вільного козацтва, а зго-
дом став командиром сотні 47-го 
Кременчуцького полку. 

В період української революції 
1917-1920 років А. Кущинський 
на лежа в до  т рьох  на йбі льш 
характерних військових фор-
мацій патріотичних українців – 
Українського Вільного Козацтва, 
Армії УНР та Війська Гетьмана П. 
Скоропадського.

На еміґрації ж А. Кущинський 
навчався в Українській господар-
ській академії (УГА) в Подєбрадах 
(1922-1927), під опікою професора 
Бориса Мартоса, також уроджен-
ця полтавських теренів, захис-
тив дипломну працю „Культурно-
о світня д іяльніс ть  ко опера -

ції”, був активним дописувачем 
до різних українських видань на 
чужині, пізніше студіював, а зго-
дом й працював на посаді секре-
т а ря  Ук р а ї нс ь ког о  В і л ь ног о 
Університету у Празі. 

Під час подій в Карпатській 
Україні в 1939 році сотник А. 
Кущинський очолив Гуцульський 
кіш, який базувався в селі Кваси 
на Рахівщині і входив до складу 
„Карпатської Січі“. Згодом, внаслі-
док окупації закарпатських тере-
нів. А. Кущинський потрапив у 
мадярську неволю, перебував у 
концентраку Варіо-Лопош біля 
Ніредьгази.

Не дуже багато маємо спога-
дів про славетну сторінку укра-
їнського державотворення – 
Карпатську Україну. Немає жод-
ного сумніву, що есей-спогад 
Антона Кущинського,  безпо-
середнього учасника тих бурли-
вих подій, „Закарпаття в бороть-
бі ”, який побачив світ у Буенос-
Айресі в 1981 році у видавни-
цтві Юліяна Середняка, та його ж 
допис у редаґованому ним часо-
писі „Українське Козацтво” (ч.1-
2 (46-47), 1978 рік) під назвою „В 
річницю слави „Карпатської Січі”, 
поряд з працями Петра Стерча, 
Любомира Гірняка, Володимира 
Стахова, великою мірою заповнює 
цю прогалину.

У  1 9 4 0 - 1 9 4 5  р о к а х  А . 
Кущинський працював адмініс-
татором гетьманських видань на 
еміґрації, був членом Вищого про-
воду Гетьманського руху, очо-
лював військову референт уру 
Гетьмана П. Скоропадського на 
еміґрації. Жив у таборі для пере-
міщених осіб у Міттенвальді 
(ФРН),  згодом еміґру в ав до 
Франції, далі – до Параґваю, а від 
1958 року осів у Чикаґо (США), де 
й помер у травні 1992 року. 

Підполковник А. Кущинський, 
у р о д ж е н и й  у  Л о х в и ц і  н а 
Полтавщині в позаминулому сто-
літті, нагороджений еміґраційним 
урядом УНР „Воєнним Хрестом 
УНР“. Вийшли окремими видан-
нями його інші книги - „Коротка 
історія Української Православної 
Церкви”, „Тризуб з хрестом і три-
зуб без хреста”, „Закарпаття в 
боротьбі”, про яку я згадував 
вище, як також побачили світ зна-
чне число його менших дописів, 
розвідок та статтей. 

Наприкінці 2008 року, завдя-
ки моїм зусиллям, на централь-
ній вулиці Лохвиці на Полтавщині 
було встановлено пропам’ятну 
дошку А. Кущинському, публі-
цистові,  редакторові часопи-
су „Українське Козацтво”, визна-
чному військовикові, церковному 
дічеві УАПЦ й великому патріото-
ві України та своєї вужчої батьків-
щини – Полтавщини.

Згодом мною ж було засновано 
Інститут Українського Вільного 
Козацтва ім. Антона Кущинського 
– як організацію, яка має на меті, 
з-поміж інших статутних завдань, 
– передрук і видавництво творів 
свого незабутнього земляка. 

Олександер Панченко, 
директор Інституту 

Українського Вільного Козацтва 
ім. А. Кущинського.

Лохвиця 
Полтавська область

Наддніпрянець Антін Кущинський 
– вояк за Карпатську Україну

Про автора: Йосиф Сірка – 
відомий український публіцист, 
професор, доктор філологічних 
наук.  На р одивс я у  се лі  Уб ля, 
Закарпаття. Жив у Словаччині, 
Німеччині, тепер – в Канаді.
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Україну!

— SVOBODA —

3 квітня 1918 року народився 
письменник Олесь Гончар, до імені і 
творчости якого енциклопедії пере-
днезалежних часів незмінно дода-
ють: „український радянський“. Це 
має свідчити про відповідну ідей-
ну константу, про однозначне пере-
бування творчости в межах так зва-
ного „соціялістичного реалізму“ – 
псевдоестетичної методології, спеці-
яльно винайденої для виховання іде-
альної людини. Передбачалося, що 
виховує не правда життя, не те, що 
панує довкола, а тільки те, що пови-
нно слугувати чарівним взірцем, 
провідною зіркою на шляху до „світ-
лого комуністичного майбутнього“.

Як це не дивно, а брехунців-
соцреалістів в „українській радян-
ській“ культурі, зокрема в літера-
турі, було не так уже й багато, хоч, 
певна річ, кожен автор мусів плати-
ти якусь данину тому несамовитому 
часові. Платив і він, О. Гончар. Його 
найхарактерніша, саме у цьому розу-
мінні,   трилогія „Прапороносці“ 
читалася як твір про нездоланність 
і внутрішню красу радянської люди-
ни, на життя і свободу якої зазіхнув 
гітлерівський фашизм. В історич-
ному сенсі роман не  піднімаєть-
ся до повної правди, але рука май-
стра слова і глибина гуманістично-
го письменницького світовідчут-
тя вивели цей твір на рівень найя-
скравіших тогочасних літературних 
явищ.  

„Прапороносці“ були вдостоє-
ні найвищих літературних наго-
род, і це визнання можна вважати 
даниною з боку влади, яка мимово-
лі мусіла проковтнути цю кістку в 
горлі, – живу і багатющу українську 
мову роману. Властиво, вона була 
мовби центральною дійовою осо-
бою твору, його істинним прапоро-
носцем. І мабуть, можна сказати, що 
саме рідна мова вела О. Гончара до 
все виразнішої, все переконливішої 
правди життя: через книги новель 
„Південь“, „Дорога за хмари“, „Чари-
комиші“, повісті „Микола Братусь“, 
„Щоб світився вогник“, романи 
„Таврія“, „Людина і зброя“, „Тронка“ 
– до знаменитого, на той час рево-
люційного, роману „Собор“, відразу 
ж по виходові забороненого владою, 
оскільки червоною ниткою крізь 
весь твір проходить чужий „соція-
лістичному реалізмові“ заклик до 
сучасників: „Бережіть собори своїх 
душ!“.

О. Гончар був не просто великим 
українським письменником, але й 
великою людиною – великою вну-
трішньою незалежністю, правдивіс-

тю, високим почуттям чести і гід-
ности. Добровільцем пішов, просто 
зі студентської авдиторії, на фронт, 
зазнав німецького полону, відтак 
уже  свого, радянського, концтабо-
ру, далі – знову фронт, йому наполе-
гливо пропонують, з огляду на літе-
ратурний талант, працю військово-
го кореспондента в дивізійній газе-
ті, але він до кінця війни не залишає 
свого міномету і окопів на передовій 
лінії битв.

Вже в статусі провідного „укра-
їнського радянського“ письмен-
ника,  голови правління Спілки 
письменників України, депута-
та Верховних Рад УРСР і СРСР він 
по-батьківськи допомагав моло-
дим авторам, захищав їх від пере-
слідувань. Колишній полковник КҐБ 
Іван Котовенко у своїх спогадах про 
Євгена Марчука згадує цікавий епі-
зод, що стосувався й О. Гончара. У 
1972 році у київському видавництві 
„Молодь“ мала вийти друга, після 
„Лебедів материнства“, збірка віршів 
Василя Симоненка. Тим часом, ще 
до її виходу, за кордоном з’явилося 
декілька найпатріотичніших віршів 
з цієї збірки. А це ж був уже чорний 
час боротьби з „українським бур-
жуазним націоналізмом“. Секретар 
Центрального Комітету Компартії 
України Валентин Маланчук, сум-
нозвісний україножер, дав каґебіс-
там розпорядження виявити усіх, 
хто рекомендував цю збірку до 
друку. Так ось: автором передмови 
до неї, під назвою „Витязь молодої 
української поезії“, був О. Гончар.

Відомий ще такий випадок. У ті 
ж тяжкі 1970-ті роки партійний іде-
олог СРСР Михайло Суслов запро-
понував О. Гончареві написати 
для газети „Правда“, центрально-
го органу партії,  статтю про кому-
ністичне виховання. Він написав, 
але – про виховання в дусі народної 
моралі, в дусі вірности рідній землі. 
Самозрозуміло, М. Суслов не дозво-
лив „Правді“ друкувати цю статтю.

Вже після смерти О. Гончара 
(1995 рік) вийшов його тритомний 
„Щоденник“. Чимало проникливих 
радків у ньому присвячені захистові 
рідної мови. Ось один з записів: „Де 
ж та молода Україна, що відгукнеть-
ся і прийде на поміч, щоб борони-
ти святе, захищати наше найдорож-
че? Кожен мав би розуміти, що для 
України її духовність, мова, літерату-
ра – це останній рубіж самозахисту, 
остання надія відстояти себе перед 
аґресивними силами зла...“.

П. Ч.

Москва вже потирає руки
Не все, що говорять про Україну російські велико-

державні шовіністи, чи що вони пишуть у газетах і 
журналах, варте уваги. Забагато чести виявили б ми 
таким одіозним московським політикам, як Володимир 
Жириновський чи Костянтин Затулін, чи Юрій Лужков, 
чи довга низка подібних до них, переповідаючи всі їхні 
україножерні „одкровення“.

Але коли йдеться про таке ж саме антиукраїнство осіб 
російського академічного світу, котрі входять у число 
дорадників найвищих керівників держави і формулю-
ють її геополітичну стратегію, то в цьому випадку муси-
мо, зберігаючи холоднокровність, бути дуже пильними.

Цими днями в московському „Російському журналі“ 
з’явилося інтерв’ю одного з найвпливовіших російських 
політичних експертів – заступника директора Інституту 
Европи Російської Академії Наук Сергія Караґанова, під 
промовистою назвою – „Нікому не потрібні чудовись-
ка. Десуверенізація України“. Майже відкритим текстом 
він орилюднює те, що дотепер кремлівські вожді загор-
тали у красивенькі папірці, – що Україна от-от втратить 
свою незалежність і державний суверенітет, і Росії нічо-
го не залишається іншого, як милостиво взяти її до свого 
складу. Академік С. Караґанов намагається подати про-
блему в такому світлі, нібито Москва тут ні при чому – в 
українському політичному і економічному хаосі винна, 
мовляв, сама Україна, і не тільки київська влада, а все 
суспільство країни, яке виявилося таким незрілим, що є 
підстави говорити про „втрату народом здатности керу-
вати собою“. Тим більше, за С. Караґановим, Україна, не 
спромігшись вибудувати ефективний внутрішній лад, 
не може виступати повноцінним суб’єктом міжнародної 
політики. Навпаки, внутрішня нестабільність в Україні 
є, мовляв, загрозою для стабільности сусідніх держав, 
тому Росії доведеться взяти на себе ролю миротворця і 
ратівника українського суспільства від близьких ката-
клізмів.

Що засвідчує це інтерв’ю і ця „академічна“ настанова? 
Росія, хиріючи, як нація, без українського демографічно-
го ресурсу, усі ці 18 років ні на мить не відмовлялася від 
поновного поглинення України. І тепер Москва вважає, 
що час настав. Вона має чимало підстав думати саме так, 
адже ж добре знає те, що сховане від українських очей 
і від очей решти світу, – знає, скільки зусиль – явних, а 
ще більше таємних вона поклала для розхитування вну-
трішнього становища незалежної України. Знає, якою 
густою аґентурною мережею вкрила Україну. Скільки 
мільйонів долярів витратила на антиукраїнські видання 
в Україні і на підкуп українських політиканів і партійних 
вождиків.

Не знає Москва тільки одного – що навіть якби на світі 
України зовсім не було, путінсько-медведівська імперія 
занепаде ще швидше, як занепали царська і совєтська. 

Але Україна була, є і буде. Виходила вона живою з 
незрівняно більших випробувань, бо вона, на відміну 
від захланно-завойовницької Росії, виживає незнищен-
ним прагненням до свободи.

Він зберіг собор своєї душі

УКРАЇНСЬКИЙ  МУЗИЧНИЙ ІНСТИТУТ АМЕРИКИ, ІНК.  

Відділ Нюарк

запрошує на

УЧНІВСЬКИЙ КОНЦЕРТ

В ПАМ'ЯТЬ ЖЕРТВ ЧОРНОБИЛЯ

Неділя, 26 квітня 2009 р.,

год. 5 по пол. 

Про свою місійну працю розкаже сестра Бернарда, ЧСВВ.  

По концерті перекуска і велика льотерія.

Заля Українського Народного Дому,  

140 Prospect Avenue, Irvington, NJ 07111.
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З РЕДАКЦІЙНОЇ ПОШТИ

У час, коли Україні загрожує сві-
това економічна криза, а також 
стрімко зростають ціни на енерґо-
носії, варто пригадати про альтерна-
тивні джерела енерґії.

В 1950 роках Департамент енер-
ґетики США звернув увагу на мож-
ливість одержання пального з одно-
клітинних водоростей. Але в пер-
ших спробах було одержано тіль-
ки 1 відс. пального з загальної ваги 
водоростей. 

Спро би підвищити видай-
ність продовжувались в 1978-1996-
их роках. Професори Марк Вайт, 
Андрій Кленерс і Ліза Колосі опу-
блікували висліди своїх досліджень, 
які вказали, що при відповідному 
постачанні двоокису вуглецю та 
органічних добрив видобуток біо-
палива можна підвищити до 40 відс. 
загальної ваги водоростей.

Водорості, як і всяка інша зеле-
на рослинність, шляхом фотосин-
тези споживають двоокис вугле-
цю, а також шкідливий нітроген, 
виділяючи життєдайний кисень. 
Масове вирощування водоростей 
разом з уживанням біопалива від-
криє шлях до полагодження еколо-
гічних проблем, а споживання від-
ходів санітарно-гігієнічних систем 
як добрива допоможе розв’язати 
коштовну проблему очищення води 
від відходів.

В журналі „Тайм“ 24 березня 2008 
року було повідомлено, що голо-
вний науковець Ґлен Керц з компа-
нії „Вертіґо енерджі“ вирощує водо-
рості в прозорих торбах в тепли-
цях. Також лябораторія в Ель-Пасо, 
Тексас, досліджує, котрі саме водо-
рості будуть найбільш видайні для 

отримання біопалива. Ґ. Керц ува-
жає, що теплиця площею 1 акра 
зможе давати 100 тис. ґалонів пали-
ва на рік. Згідно з його обчислен-
ням, десята частина території штату 
Ню-Мексико, покрита теплиця-
ми для вирощування водоростей, 
зможе забезпечити біопаливом усі 
засоби транспорту США.

Радіокорпорація Бі-Бі-Сі повідо-
мила у жовтні 2008 року про фірму 
„Алдже-лінк“ з Голяндії, яка розро-
била, виготовила та знайшла ринок 
збуту для такого палива. У своїх 
величезних теплицях підприєм-
ство вирощує помідори, а частину 
теплиць тепер віддано для вирощу-
вання водоростей в прозорих плас-
тикових трубах.

Теплиці можна розміс тити 
поблизу електростанцій, промис-
лових підприємств, які забрудню-
ють атмосферу вуглекислим газом. 
Тим часом для утворення 1 кіло-
граму водоростей їм треба погли-
нути 3 кілограми двоокису вигле-
цю. Фірма винайшла та опатентува-
ла розв’язання проблеми збережен-
ня чистоти врожаю. 

Олію з водоростей можна переро-
бляти на пальне для авіяційних дви-
гунів, а рештою їх маси можна году-
вати рибу та слимаків. Фірма вже 
має угоду про співпрацю з авіяком-
панією „Ер Франсе“. Ідею цього біо-
палива, яке можна додавати до тра-
диційного, підтримує найбільший 
в Европі концерн „Ербус“. Авіятори 
вірять, що перший літак на біопаль-
ному з водоростей злетить в 2010 
році.

Роман Лазарчук,
Ворен, Мишиґен

Паливо майбутнього
Коли я  ріс ,  то  з  кожним 

роком   більше цікавився істо-
рією нашого народу і України. 
Почав читати історичні книжки. 
Щоправда, в більшості вони були 
писані польською мовою, але коли 
я бачив з великої букви написа-
не слово Україна, то пишався, що я 
українець, син великого народу.  

Коли мені було десь 12 років, 
я запитав у тата: „ Як то сталося, 
що у 1918 році Україна втратила 
волю?“ 

Тато розповів: „Перша світо-
ва війна закінчувалася, і ми діста-
ли наказ збирати всяку зброю, яка 
залишилася після боїв на наших 
землях, і зносити її в одне визна-
чене місце. 1 листопада 1918 року  
зранку ми почули, як люди в селі 
говорили про те, що сталося. У 
найважливіших місцях села вже 
висіли синьо-жовті прапори. Всі 
дуже тішилися, що постала віль-
на Україна. На жаль,   ця радість 
тривала недовго. Село Улюч, що 

над Сяном, захопили поляки. Вони 
поставили  свою поліцію, яка поча-
ла ловити тих, хто служив в укра-
їнській армії   або підтримував 
українську державу. Весною 1919 
року озброєні польські поліціян-
ти зайшли до однієї хати в Улючі, 
з якої   чоловік   служив в україн-
ському війську.   Його вивели на 
подвір’я і почали бити. А його дру-
жина їм каже:  „Добре його бийте. 
Він заслужив на це. Коли він мав 
зі зброєю  захищати свій  народ 
від загарбників, коли він мав вас 
бити, то залишив своє військо і 
втік додому. Так нехай має від вас 
за це нагороду“. 

Поляки подивились на жінку, на 
її чоловіка і залишили дезертира в 
спокої. Та жінка від того часу мала 
велику шану серед жителів нашого 
села, бо врятувала свого чоловіка 
від смерти або криміналу“. 

Василь Шляхтич,
Зелена Ґура, Польща

Розповів мені тато...

У 1093 році, як подає „Повість 
временних літ“, в Києві панува-
ла велика пошесть, померли тися-
чі людей. Було продано понад 7,000 
трун. А скільки поховано без трун? 
Нема інформацій, чи ця пошесть 
прокотилася по цілій країні і хто її 
приніс.

У 1200 році прийшла друга 
пошесть: татари здобули і знищи-
ли Київ, орда руйнувала села і міс-
течка, брала в ясир хлопців і дівчат, 
щоб продавати їх як невільників 
туркам і арабам. Для самооборо-
ни проти татар почали виникати 
озброєні загони молодих людей, 
що виходили назустріч кочовикам, 
відбирали в них нагарбане майно і 
звільняли полонених. І так згодом 
оформилося козацтво.

Історики приписують назву 
„козак“ чужому походженню. 
Мовляв, „козак“ на мові східніх 
народів означало „вільну, рухливу 
людину“. Деякі теперішні науковці 
виводять назву „козак“ з турецько-
го слова „quazaq“, що мало б означа-
ти – вільний воїн, вільний чоловік, 
котрий любить пригоди. Так пояс-
нює назву козак український істо-
рик Омелян Пріцак.

Татарське походження назви 
„козак“ заперечує Іван Білик у 
своїй книжці „Меч Арея“. Він пише, 
що традиції, які існували в часі 
Київської Русі, передались пізні-
ше й нашому славному козацтву. На 
його думку, правільнішою є гіпо-
теза походження назви „козак“ 
від українського слова „коса“. Він 
пише: „Людина, яка присвятила 
себе збройному служінню батьків-
щині й на честь цього вчинила над 
собою врочистий обряд постри-
гання, лишаючи на тім’ї лише одну 
кіску; звідси – косар, косак і козак“.

Відомо, що Великий князь київ-
ський Святослав голив боро-
ду і голову й носив тільки вуса та 
довгу косу на голові, як свідчив Лев 
Диякон в Х ст. Це означало належ-
ність до вищого роду. Цей історич-
ний факт є доказом, що ношення 
коси було традицією ще задовго 
перед появою татар на історичному 
горизонті.

Звичай ношення коси також був 

відомий в Римі. У римському вій-
ську було також кінне військо, як 
пише автор „Меча Арея“, куди всту-
пали після урочистого стриження 
волосся на голові. Тут ще можна 
згадати славного римського полко-
водця Юлія Цезаря. Науковці пояс-
нюють назву „caesar“  – уроджений 
з довгою косою, тобто „Caesar“ – це 
коса-провідник. Виглядає, що зви-
чай носити косу є дуже старовин-
ний. Цей звичай був також у гети-
тів, які мали могутню державу від 
1720-го до 1275 року до нашої ери. 
Воїни цього народу воювали з єгип-
тянами, і в Єгипті збереглася різь-
ба в камені: на головах гетитських 
полонених виразно видно косу, яку 
потім носили українські козаки.

Подібна традиція ще тепер існує 
в Індії. Звичай голити бороду і 
голову, залишаючи лише жмуток 
волосся на вершку голови, записа-
ний у „Рігведі“. Цей жмут волос-
ся, що залишився на голові молод-
ця, який ставав членом військо-
вої касти, маючи 22 роки, зветься 
„кesa“.

Українська мова належить до 
індоевропейських мов, як і сан-
скрит, яким написана „Рігведа“. 
Отже, „kesa“, „caesar“, „kus“ має то 
саме значення – коса, і є індоевро-
пейського, а не тюркського похо-
дження.

Тут не стоїть питання, коли і де 
слово і обряд ношення коси мав 
свій початок – на берегах Дніпра 
чи в Римі, чи в Індії. Згадані слова є 
споріднені, бо вони означають одне 
і те саме – жмуток волосся на голо-
ві або косу. Турецьке слово „quazaq“ 
не має того значення, а те, що воно 
подібно звучить, це, мабуть, ціл-
ком випадково і з цього не можна 
визначати походження назви 
„козак“.

Гіпотеза І. Білика про походжен-
ня назви козак від українсько-
го слова коса є правдоподібніша. 
Німецька назва „kaizer“ походить 
від слова „caesar“, отож спробуйте 
довести німцям, що „kaizer“ похо-
дить від турецького „quаsaq“.

Василь Сосяк,
Форест-Гілс, Ню-Йорк

Звідки ж походить слово „козак“?

На двечір до Данила заві-
тав сусід. Ситуація в Україні, як 
завжди, була важкою, то при-
г о с ти ли йог о  т і льки  чаєм. 
Посьорбавши чаю, сусід повідо-
мив, що у його стареньких бать-
ків, які живуть на Корсунщині, є 
бичок. Дуже сумирний.

– Звісно, – сказав сусід, – году-
вати треба. На поганих харчах...

Він промовисто глянув на чай. 
Однак, Данило з жінкою вдали, 
що дуже уважно слухають. Тому 
той лише зітхнув і продовжив:

– Одним словом, порадили-
ся мої батьки і вирішили бичка 
теє (він провів ребром долоні по 
неголеній шиї). Щось продадуть 
– буде копійчина. Та й мати вто-
милася з ним. Вона ж маленька, 
худенька. Він її хвостом збиває, 
коли вона йому сінця приносить. 
От...

Сусід глянув на Данила, Данило 
на сусіда. Зависло мовчання.

– Ото ж, – пожвавішав гість. – 
Я прошу поїхати завтра зі мною і 
допомогти в цій справі...

Данило ледь не впав зі стільця.
– Та я лише з нутріями маю 

справу.
– Дурниця, – мовив сусід. – Чи 

ж ми не козаки? А там – вип’ємо, 
щось додому візьмете...

– Їдь, Даниле, – раптом втрути-
лася у розмову жінка. – Новий рік 
на носі, а в хаті ні грошей, ні м’яса.

На тому і порішили. Пів ночі 

Данило гос т рив величезно-
го ножа. Коли той став гостріше 
бритви, пішов спати. Жахіття сни-
лося. Їхав у село з важким серцем.

Бичка прив’язали до дуба на 
пагорбі. Він і справді був сумир-
ним. Не впирався, лише сумно 
дивився на незнайомих дядь-
ків. Домовилися, що сусід вда-
рить бичка по голові кувадлою, а 
Данило тоді – ножем...

У Данила підгиналися від стра-
ху ноги, але відступати не було 
куди. Сусід щосили розмахнув-
ся, гукнув і... впав на землю. 
Виявляється, він угатив кувад-
лою у гілку і та відкинула невдаху-
тореадора. Довелося йти по пилку 
і пиляти гілку. Перепочивши, взя-
лися знову...

Далі все було, як у т ума-
ні. Отямився Данило вже за сто-
лом, коли пив третю чарку і заїдав 
жилавим м’ясом. А потім заснув 
мертвим сном. Уранці новоявлені 
різники поїхали додому. Данило 
віз трофея – хвоста. „Скільки того 
бичка, – схлипнула, прощаючись, 
старенька, – один хвіст“.

– І оце все? – не повірила жінка 
Данилова.

– А що, делікатес! Звариш на 
Новий рік. Ти думала – там слон? 
Скільки того бичка?, – відповів 
Данило і пішов годувати нутрій.

Олександер Вівчарик,
Сміла, Черкаська обл.

БУВАЛЬЩИНА

Скільки того бичка?
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Пам’ятаймо про Голодомор 1932-1933 років в Україні

Олександер Крамаренко

Н а ш е  п о с т г е н о ц и д н е  ( з а 
Джеймсом Мейсом) суспільство 
практично не звертає уваги на 
найбільшу трагедію в історії не 
тільки України, але й усього люд-
ства – Голодомор. Тільки кілька 
днів на рік тема штучного голо-
ду 1932-1933 років стає провід-
ною в українських засобах масо-
вої інформації, щоб потім знову 
стати забутою, за великим рахун-
ком, на рік – до наступної дати 
пам’яті жертв Голодомору, вста-
новленої Леонідом Кучмою на 
кінець листопада, тоді як пік 
смертей від голоду в Україні при-
падав на перше півріччя 1933 
року.

Можна цілком зрозуміти Л. 
Кучму як до мозку кісток „совєт-
ську” людину. Весна, як відомо, 
рясніє радянськими святами, як 
от: 8 березня, День космонавтики, 
день народження Леніна, Перше 
травня, День перемоги і різни-
ми „днями“ радіо, журналісти-
ки і т.п. То навіщо ж затьмарю-
вати їх, на догоду націоналістам, 
такою сумною подією, як рокови-
ни Голодомору?

І як тут не прийти до висно-
вку, що, на відміну від інших відо-
мих світовій історії геноцидів, 
Голодомор його ідеологи свідомо 
спрямовували у наше сьогоден-
ня. Він знівечив українську націю 
нас тільки,  що найфундамен-
тальніші дослідження цієї траге-
дії належать, як відомо, зовсім не 
українцям. Бо неможливо навіть 
уявити собі,  щоб провідними 
дослідниками Голокосту були не 
євреї, а різанини християн 1915 
року в Туреччині – не вірмени.

Хіба це не свідчення повної 
вт рати аб солютною більшіс-
тю українців своєї національ-
ної самоідентифікації та інтересу 
саме до історії свого етносу? Без 
цього, безумовно, стають пробле-
матичними процеси об’єднання 
суспільства навколо своєї націо-
нальної ідеї та побудови конку-
рентноздатної держави, що ми й 
спостерігаємо в Україні сьогодні.

Національна свідомість біль-
шости українців півдня та сходу 
нашої країни не те що на нульо-
вому рівні; вона, швидше, зі зна-
ком мінус. У Луганську та облас-
ті, наприклад, на кожному кроці 
можна зустріти людей, які розка-
жуть вам про те, що в Голодомор 
у них померло багато родичів. І ці 
ж люди затято доводитимуть вам, 
що голод 1932-1933 років у жод-
ному випадку не можна вважа-
ти геноцидом українців, оскіль-
ки Голодомор нібито був у всіх 
союзних республіках, та й у самій 
Україні від нього гинули пред-
ставники інших національностей.

Якби щось подібне пу бліч-
но сказав єврей в Ізраїлі про 
Голокост – з огляду, мовляв, на 
багатонаціональні жертви Другої 
світової війни, то, швидше за 
все, він був би позбавлений всіх 
громадянських прав. Уже тіль-

ки в цій відмінності чітко про-
стежується набагато руйнівні-
ша для нації ментальна спадщина 
Голодомору, ніж Голокосту.

Але це так, для порівняння. 
Для того, щоб на наукових фак-
тах довести, що серед інших наро-
дів СРСР був у 1933 році голод, а 
зовсім не Голодомор, як це блис-
куче зробив свого часу історик 
Станіслав Кульчицький, потрібна 
стаття, набагато об’ємніша за цю. 
А ось довести, що греки, німці 
та росіяни України були лише 
дотичними жертвами Голодомору, 
подібно до випадкових свідків у 
банальному кримінальному вбив-
стві, легко і просто.

Уявіть собі, що під час замовно-
го вбивства того або іншого полі-
тика чи підприємця там опинив-
ся випадковий свідок, який також 
загинув від куль найманого вбив-
ці. Самозрозуміло, слідчі гово-
рили б про всіх загиблих, в тому 
числі й про ту випадкову жертву. 

Так і в Голодомор – в Україні 
гинули представники інших наці-
ональностей тільки тому, що вони 
мали нещастя жити поряд з укра-
їнцями, проти яких цілеспрямо-
вано і здійснювався акт більшо-
вицького геноциду. Доречно зау-
важити, що в сільській місцевості 
нашої країни (де, власне, й відбу-
вався Голодомор) тоді прожива-
ло до 95 відс. етнічних українців, 
так що говорити про багатонаці-
ональні жертви народу України 
в 1932-1933 роки може в цьому 
випадку нещира, необ’єктивна 
людина.

Неможливо й порівнювати 
наслідки Голодомору для україн-
ців та інших націй, що опинилися 
тоді в зоні цього злочину проти 
людства. Якщо українці, як нація 
в цілому, постраждали на багато 
поколінь уперед, то в інших націй 
постраждала тільки їх невелика 
діяспора в Україні.

 Голодна смерть, на відміну від 
всіх інших смертей, спочатку спо-
творює свої жертви морально й 
ментально. У неї для цього часу 
предостатньо. Саме тому голодна 
смерть і вважається найжахли-
вішою. Тільки вона може пере-
бороти в жінці материнський 
інстинкт. Матерям, як відомо, під 
силу кинутися заради порятунку 
своєї дитини у вогонь і воду, під 
колеса потяга й гусениці танка, 
не зважаючи при цьому на влас-
не життя. Але ті ж матери під час 
Голодомору часто-густо в Україні 
не могли встояти від того, щоб не 
з’їсти власних дітей.

Тому неважко собі  уявити, 
що перш ніж у голодної жінки 

повністю відмирав наймогутні-
ший материнський інстинкт, вона 
позбавлялася всіх своїх людських 
і особистісних якостей – таких, як 
характер, ментальність, христи-
янська мораль, патріотизм тощо.

Те ж саме відбувалося і з укра-
їнськими чоловіками. Вони в 
1933 році так само нерідко поїда-
ли своїх дружин і дітей, яких до 
Голодомору щиро любили. 

Тоді за канібалізм в СРСР укра-
їнців розстрілювали. І лише в 
рідкісних випадках висилали на 
каторгу. За даними всесвітньо-
го відомого історика Роберта 
Конквеста, в 30-ті роки минулого 
сторіччя тільки на Бєломорканалі 
працювали 4 тисячі людоїдів 
з України і Кубані. Але це була 
дуже невелика частка зі всіх голо-
доморних канібалів. Отже, можна 
сказати, що факти людоїдства в 
1933 році спостерігалися прак-
тично в кожному українському 
селі чи станиці.

Перевиховання українців саме 
Голодомором комуністи вибра-
ли зовсім не випадково. Тільки 
таким чином вони могли зміни-
ти їхню ментальність земельних 
одноосібників на ментальність 
колгоспну. І  це більшовикам, 
треба визнати, вдалося. Причому 
на декілька поколінь уперед. 
Адже й сьогодні українці в абсо-
лютній більшості не обробляють 
власні земельні паї і відверто нос-
тальґують за колгоспами.

Те ж, що відбулося з їх націо-
нальною самосвідомістю, добре 
видно на прикладі Кубані, де, за 
переписом населення 1926 року, 
проживало 75 відс. українців – 
приблизно стільки ж, скільки сьо-
годні в Україні. Під час голоду (не 
плутати з Голодомором) кінця 
1932 року кубанці цілими стани-
цями повставали проти насиль-
ницької русифікації, і тими ж 
цілими станицями висилалися 
комуністами за це до Сибіру.

Після Голодомору 1933 року 
вони вже не тільки не протес-
тували проти русифікації, але 
вже навіть самі добровільно під 
час чергового перепису запису-
валися росіянами й переробля-
ли при цьому відповідним чином 
свої старовинні козацькі прізви-
ща: Гарбузи ставали Гарбузовими, 
Зозулі – Зозуліними, Шамраї – 
Шамраєвими і т.д. Тож не дивно, 
що, за даними останнього пере-
пису населення в Росії, на Кубані 
сьогодні проживає всього лише 6 
відс. (!) українців.

Це лише очевидні наслідки 
Голодомору. Але є ще глибинніші 
і згубніші для української нації та 
її державности. Загальновідомо, 
що еліта будь-якої нації, крім аме-
риканської, формується головним 

чином з двох джерел — дворян-
ства (або національної інтеліґен-
ції як його похідної) та селянства.

Говорити про українське дво-
рянство на початку ХХ ст. як дже-
рело нашої національної еліти не 
доводиться. Воно частково було 
інтеґроване в імперську (росій-
ську) еліту, а частково трансфор-
моване в українську національну 
інтеліґенцію, діяльність якої уві-
йшла до історії під назвою відо-
мого національно-культурного 
відродження України 1920-их 
років.

Комуністи до останньої люди-
ни знищили цю інтеліґенцію, в 
загальній кількості 37 тис. осіб. 
Отже, одне джерело нашої націо-
нальної еліти було знищене біль-
шовиками просто фізично.

Що ж до селянства, то з ним 
після Голодомору відбулися такі 
метаморфози, що воно з джерела 
нацональної еліти перетворилося 
на джерело нашої сьогоднішньої 
псевдоеліти. Адже в постгеноцид-
ному українському селі почали 
переважати зовсім інші моральні 
цінності, ніж до Голодомору.

От як характеризує трансфор-
мації української ментальнос-
ти всесвітньо відомий дослід-
ник Голодомору і його наслід-
ків Дж. Мейс: „В умовах масо-
вого винищування українського 
народу такі споконвічні риси його 
етики, як привітність, доброзич-
ливість, шанобливість, чуйність 
залишилися в минулому. Замість 
них почали панувати байдужість і 
жорстокість”.

Але це ще не все. Коли в 1933 
році доведені до стану голодних 
тварин українські селяни вижи-
вали будь-якими засобами, вони 
чудово бачили, як жирують їхні 
кати з числа представників міс-
цевої влади – всі ці компартій-
ні й радянські діячі, міліціонери і 
чекісти.

Після Голодомору вся повно-
та влади залишилась у цієї зграї 
правителів і наглядачів. Селяни 
розуміли, що єдиною ґарантією 
неповторення жаху очікування 
власної голодної смерти для них є 
тільки їх власне належання до цієї 
зграї. От чому культ влади у вихо-
ванні дітей в українських селах 
став після Голодомору провідним.

Вихідці з сіл так званої Великої 
України в масовому порядку при-
їжджали в наші міста і робили 
тут найуспішніші кар’єри, незва-
жаючи на те, що мали при цьому 
значно слабшу шкільну освіту, 
ніж їхні міські однолітки. 

Доказом об’єктивности цих 
спос тережень може сл у жити 
наступне. В Україні ось вже п’ять 
десятиріч міське населення маай-
же в чотири рази перевищує сіль-
ське. Але, незважаючи на це, всі 
три наші президенти – вихід-
ці з села! Шестеро з семи голів 
Верховної Ради – з села. Донині 
середньостатистичний народний 
депутат народився і виріс саме в 
селі!

Але оскільки наші сучасні пост-
геноцидні селяни, про що йшло-
ся вище, повністю втратили свій 
елітарний потенціял, то замість 
національної еліти ми сьогодні 
й маємо жалюгідну, напівкримі-
нальну псевдоеліту. А що собою 
являє держава без національної 
еліти та ідеї, ми й спостерігає-
мо вже майже два десятиріччя у 
нашому повсякденному житті.

Голодомор: незасвоєні істини

Про автора:
Олександер Крамаренко – док-

тор історичних наук, профе-
с о р  Л у г а н с ь к о г о  д е р ж а в н о г о 
університету.

•Туристичні послуги: авіаквитки і візи в Україну та інші країни 

• Грошові перекази у всі країни світу • Українські та европейські
компакт диски • Українські сувеніри та хустки

•Телефонні картки: 80 хвилин розмови за 5 дол.

143G Dnipro na 1/12 stor.

ПАЧКИ, АВТОМОБІЛІ

ТА КОНТЕЙНЕРИ

В УКРАЇНУ

ROSELLE, NJ
645 W. 1st Ave.
Tel.: (908) 241-2190

(888) 336-4776

CLIFTON, NJ

565 Clifton Ave

Tеl.: (973) 916-1543

PHILADELPHIA, PA
1916 Welsh Rd., Unit 3
Tel.: (215) 969-4986 

(215) 728-6040
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Українська Національна 
Федеральна Кредитова  
Кооператива 

Main Office 
215 Second Ave  

New York, NY 
(212) 533-2980 

 
Branches 

1678 E 17 Street 
 Brooklyn, NY 

(718) 376-5057 
1-866-857-2464 

 
35 Main Street  

So. Bound Brook, NJ 
(732) 469-9085 

 
691 Roosevelt Ave  

Carteret NJ 
(732) 802-0480 

 

WWW.UOFCU.ORG 

 Zvertajtes; do nas z svo=my 
finansovymy potrebamy. 

 
♦ Money Market raxunky 
♦ Vysoki vidsotky na sertyfikaty 
♦ Чекові рахунки 
♦ Пенсійні рахунки (IRA) 
♦ Позички на pryvatni ta kомерційні будинки 
♦ Personal;ni pозички  
♦ Pozy/ky na novi ta v]yvani avta 
♦ Грошові перекази (Western Union, Meest) 
♦ Індивідуальні skryn;ky 
 
 

  

VISA Debit & 

ATM cards 

Telefonujte 
bezkoшtovno 

1-866-859-5848 

Obsluhovann\ ukra=ns;ko= hromady 
ponad 40 rokiv. 

Цілодобовий 
доступ до рахунку 

/erez інтернет.  

М Ю Н Х Е Н ,  Н і м е ч ч и н а .  –  4  л ю т ог о 
Український Вільний Університет (УВУ) уро-
чисто відсвяткував 88-му річницю свого засну-
вання. Академічне свято з цієї нагоди відбуло-
ся у присутності 200 осіб у залі мюнхенсько-
го Кардинальського дому. Серед гостей були 
кардинал Фрідріх Веттер, о. Петро Крик, о. 
Йосафат Говера, представники німецького нау-
кового і академічного світу, члени української 
громади у Мюнхені, викладачі та студенти УВУ. 

Першу частину святкувань відкрив при-
вітальним словом колишній ректор УВУ д-р 
Альберт Кіпа. До присутніх звернувся діючий 
ректор УВУ д-р Іван Мигул, який подякував за 
численну участь у святі.

Цікавими думками з приводу самобутности 
УВУ поділилася у привітальному слові від сту-
дентів Оксана Нойбауер.

Другу частину урочистостей розпочав д-р 
Микола Шафовал. У своїй промові на честь вру-
чення почесного докторату з філософії відо-
мому філософу та богослову д-рові Ойґенові 
Бізерові він детально представив його заслуги 
та досягнення у філософії та теології і наголосив 
на ключовій ролі, яку проф. О. Бізер відіграє у 
німецькому науковому світі. 

Доповідь „Богословія і наука” виголосив дов-
голітній декан філософського факультету проф. 
д-р Ріхард Гайнцман. 

Святкування продовжилося врученням 

почесного докторату з філософії провідному 
діячеві української громади в Канаді Ігореві-
Орестові-Янові Ігнатовичеві. Промову на честь 
вшанування званням почесного доктора філо-
софії виголосив відомий український історик і 
професор УВУ д-р Орест Субтельний. У слові-
подяці за надану йому честь і вшанування д-р 
І. Ігнатович торкнувся насамперед актуальних 
подій українського життя в Канаді. 

Урочисту програму вечора завершено тради-
ційним “Gaudeamus igitur”, а також святковим 
прийняттям. Музичний супровід урочистостей 
майстерно виконали Вадим Зандлер (скрипка), 
Світлана Матвієнко (скрипка), Алла Боборикіна 
(фортепіяно) та Сільке Айхгорн (арфа). 

Пресове бюро УВУ

Український Вільний Університет відсвяткував свій „Dies Academicus”

Заля виконує традиційний „Gaudeamus igitur“.

Ректор УВУ Іван Мигул передає диплом почес-
ного доктора філософії Ігореві-Орестові-Янові 
Ігнатовичеві. Позаду стоїть проф. д-р Ярослава 
Мельник.
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ФІЛЯДЕЛЬФІЯ. – Члени Клюбу 
української громади Філядельфії 
( У Г Ф )  п р ов ел и  рі ч н і  з б о ри 
7 лютого. Клюб є центром гро-
ма дської  д іяльно с ти у  д іль-
ниці „Фермавнт” від 1917 року. 
Збори готували Борис Гаврилюк, 
Га лина Мартин і  Володимир 
Голубовський. 

Голова УГФ Софійка Гасюк від-
крила збори хвилиною мовчан-
ки, вшановуючи пам’ять членів, 
котрі відійшли у вічність, після 
чого виступила зі звітом. 

Управа УГФ провела два пока-
зи мистецтва, новорічну вечір-
ку, Маланку, Вертеп, вісім кіно-
вечорів, вечірки з різноманітни-
ми музичними гуртaми, пере-
гляд футбольних змагань збір-
ної України, шість літературних 
вечорів, на яких поети і проза-
їки Олександер Мотиль, Василь 
Махно, Мар’яна Савка, Віктор 
Неборак,  Тарас Чу бай і  гу рт 
„Їжак“ читали свої твори укра-
їнською мовою та в перекладі 
англійською мовою. 

Звітувала Контрольна комісія 
в складі Миколи Кушніра, Марка 
Калити і Г. Мартин. 

Фінансовий секретар Василь 
Літкевич пояснив, що бюджет на 
2009 рік є скромним, тому що гро-
мада заплатила за відновлення 
центру власними фондами.

Номінаційна комісія в скла-
ді Миколи Рудницького, Марусі 
Чемеринської і Уляни Процюк 
запропонувала список кандида-
тів до управи УГФ на 2009 рік. 
Головою управи обраний Ярослав 
Леськів, який подякував за довір’я 
і запевнив, що працюватиме для 
добра УГФ.

Збори призначили фінансо-
ві нагороди українським органі-
заціям і добродійним установам: 
Українській греко-католицькій 
спілці ім. Андрея Шептицького 
y Львoвi,  Українській греко-
католицькій парафії св. Миколая, 
видавництву „Смолоскип“, на 
пр о єк т  фі льм у „Голодомор”, 
З л у ч е н о м у  У к р а ї н с ь к о -
Американському Допомоговому 
К о м і т е т о в і ,  р а д і о п р о г р а -
мі Української Державницької 
Організації.

Записатися в члени УГФ можна 
в клюбі, про діяльність якого 
можна дізнатися на інтернет-
сторінці www.ukrainianleague.com

Ігор-Стефан Білинський

����’Я  ��А��У�О� „����І ����І“

влаштовує 

������ ������� �А�І�А�І�

„��„��А�АА�А� ��� ��А� ��� ��А��І“��І“

для дітей від 4 до 6 років, які володіють (розуміють і говорять) 
українською мовою.

•  итина мусить мати закінчених 4 роки життя до 31-го серпня 2009 р. �ийнятків немає.
•  итина мусить мати усі приписані щеплення.
•  итина, яка склала �аяву �ступу до новацтва, не може брати участи в таборах для   
пташат.

�абір відбудеться на �ОЮ�І��І у двох групах:
від 28 червня до 5 липня та від 5 до 12 липня 2009 р.

У справі кімнат просимо порозуміватися прямо з Адміністрацією �оюзівки.

SOYUZIVKA
P.O. Box 529,  216 Foordmore Road, Kerhonkson, NY 12446

(845) 626-5641; www. Soyuzivka.com

• �аборова оплата: $95.00 ($25.00 незворотнІ); оплата за  два тижні 185.00 дол.
• �голошення і таборову оплату (чек виписаний на Plast — Pershi Stezhi) 
надсилати  до: 

Mrs. Oresta Fedyniak, 2626 W. Walton Ave., Chicago, IL 60622
Tel.: (773) 486-0394 (від 8:00 до 10:00 ранку)

• �еченець зголошень: 1 травня 2009 р. 
• �исло учасників обмежене.
•  одаткова оплата за спізнені зголошення 25 дол. (якщо є місце в таборі)

�А��А ��О�О����Я �А �А�І� ��А�А� - 2009

Ім’я і прізвище дитини .......................................................................................................
по-українськи і по-англійськи

 ата народження ..............................................................................................................
Адреса.................................................................................................................................

�елефон....................................................E-mail..........................................................................................

�росимо залучити посвідку дати народження дітей, що вписуєте на табір перший раз

� від  28 червня до 5 липня 2009 р. � від 5 до 12 липня 2009 р.

�еличина таборової сорочинки дитини: � 6-8,     � 10-12,     � 14-16.

� �алучую чек на суму $........... � �езервую кімнату на �оюзівці

........................................................................................................................................
Ім’я і прізвище матері (подати дівоче прізвище)

�авваги............................................................................................................................
........................................................................................................................................
........................................................................................................................................
.................................................................................................. �ідпис батька або матері  
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Збори Клюбу української громади Філядельфії

       Управа Клюбу української громади Філядельфії.  Фото: Ігор Білинський

свято, Страсний тиждень з усіма 
його духовними скарбами, який 
розпочнеться в понеділок і, вре-
шті, Великдень – велике торже-
ство Христового Воскресіння – є 
тим, що нас єднає, що робить усіх 
нас  братами і сестрами у Господі, 
дітьми однієї великої родини, яку 
називаємо Українською Греко-
Католицькою Церквою. Сердечне 
моє вітання вам усім! 

В ж е  ч е р е з  т и ж д е н ь ,  у 
Великодню неділю, ми вітатиме-
мо одне одного словами „Христос 
воскрес! Воістину воскрес!”. Ці 
чотири слова – не просто форма 
вітання, а визнання нашої хрис-
тиянської віри. В них містить-
ся підстава нашої віри, сама суть 
нашого ставлення до Господа 
Бога. 

Звертаючись до вас цим хрис-
тиянським привітом, хотів би я 
водночас зробити ці слова зміс-
том свого сердечного побажан-
ня для вас з нагоди Великодня. 
М и  м ож е м о  б а ж а т и  і н ш и м 
людям б а г ато  різних  р е чей, 
як це ми зазвичай і  робимо, 
але коли замислимося над сен-
сом слів „Христос воскрес!”, то 
зрозуміємо, що в них міститься 
усе, що для нас є суттєвим. Те, 
що Христос зробив і робить для 
нас, – ось що я хотів би бачити 
змістом свого побажання, а все 
інше, що міг би сказати і побажа-
ти від себе, повинно відійти на 
задній план, цілковито поступи-
тися місцем тому, що сам Бог для 
нас робить і бажає в цей святко-
вий час. 

Дорогі в Христі, чи ж не палає 
наше серце, коли ми чуємо слова 
великоднього вітання? Чи не блід-
нуть перед очима нашої душі, 
нашого духу всі земні блага, а тим 
більше – чи не втрачають сили 
всі земні примани? Зникає страх. 
Зникає тривога. Починаємо від-
чувати у своєму серці якусь над-
звичайну силу. Господь Бог є з 
нами. Він воскрес. Подолав усе 
лихо, і немає сьогодні у світі нічо-
го, що могло б замінити Його, 

що могло б стати кращим, більш 
змістовним. 

У цей великий урочистий час 
затримаймося на мить, зупинімо-
ся у круговерті щоденного життя, 
застановімося над змістом хрис-
тиянського вітання, тієї осно-
вної правди нашого життя – і все, 
що ми знаємо і що відбуваєть-
ся всередині та довкола нас, набу-
де іншого вигляду. Там, де було 
сум’яття – настане мир, а де були 
брехня і кривда – запанує прав-
да і справедливість. Там, де була 
смерть, здавалося б, кінець усьо-
го, – буде життя.

Дорогі в Христі, перед нами 
Страсний тиждень, найважливі-
ший тиждень літургійного року. 
Будемо згадувати останні дні 
та години життя Ісуса Христа, а 
серед них найважливіші дві події: 
у Велику п’ятницю – смерть Ісуса 
Христа на хресті, у великодню 
неділю – Його славне воскре-
сіння. Перша подія, на перший 
погляд, остаточна невдача, а по 
суті – переможне цілковите від-
дання себе і всього світу в руки 
люблячого Небесного Отця. А 
друга – остаточна перемога над 
смертю і всім, що могло б відді-
лити нас від Господа Бога. 

У ці великі святкові дні ми 
бачимо втіленого Сина Божого 
Ісуса Христа, який вповні віддав 
себе Небесному Отцеві. Такими, 
дорогі в Христі, повинен світ 
бачити і нас, позначених безмеж-
ним довір'ям до Господа Бога. 
Він має побачити нас учасника-
ми Христової перемоги. Це над-
звичайно важливо. Бо ми є хрис-
тиянами, і наше завдання – про-
довжувати спасенне діло Ісуса 
Христа. Ми, як Христова Церква, 
покликані євангелізувати, тобто 
не с ти  в сьом у  св і тов і  До бру 
Новину про Христову перемо-
гу над гріхом і смертю, якою Він 
звільнив нас від найбільших лих, 
не тільки говорити про те, що 
сталося, а й бути цього видимим 
знаком, живими свідками. 

Дорогі у Христі, 
Христос воскрес!

+ ЛЮБОМИР

(Закінчення зі стор. 1)

„Великдень...
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Уже п’ять років  
триває реставрація Музею 
Тараса Шевченка у Каневі

КА НІВ.  –  13  лютого віце-
прем’єр-міністер України Іван 
Васюник відвідав Канів,  щоб 
перевірити, як триває оновлен-
ня Успенського собору та Музею 
Тараса Шевченка, що на Чернечій 
горі. 

Успенський собор – один з най-
древніших храмів України. Його 
збудували ще у ХІІ ст. У ньому 
було прощання з Т. Шевченком 
п е р е д  й о г о  п о х о в а н н я м  н а 
Чернечій горі. Більше двох третин 
реставраційних робіт у храмі вже 
виконано. 

Музей Т. Шевченка зачинили 
на ремонт ще у 2003 році. На рес-
таврацію вже витратили понад 
34 млн. грн. Стільки ж потрібно 
на завершення робіт. І. Васюник 
переконаний, що, незважаючи 
на кризу, до Дня Незалежности 
України музей буде відчинено. 

7 лютого резиденцію гетьмана 
Богдана Хмельницького в Чигирині 
та Іллінську церкву в Суботові від-
відав міністер культури і туриз-
м у  Укр а їни Васи ль  Вовк у н. 
Відновлення резиденції гетьмана 
буде завершено до вересня. 

Голова Черкаської обласної дер-
жавної адміністрації Олександер 
Черевко повідомив, що в облас-
ті здійснюється програма „Золота 
підкова Черкащини”, затвердже-
на Кабінетом міністрів у трав-
ні 2006 року.  Ме тою програ-
ми є здійснення комплексу захо-
дів для збереження, викорис-
тання і популяризації історич-
них пам’яток, відкриття нових 
туристичних маршрутів та ство-
р ення с у часної  т у рис ти чної 
інфраструктури. 

Минулого року Суботів від-
віда ли вже 17 тис.  т у рис тів. 
Уніка льні  т у рис тичні  об’єкті 
є  т а к о ж  у  Та л ь н і в с ь к о м у, 
Зв енигор одськом у,  Кор с у нь-
Ше в ч е н к і в с ь к о м у  т а  і н ш и х 
районах. 

Польща погодилася поверну-
ти Чигиринському музеєві була-
ву Богдана Хмельницького, виго-
товлену близько 500 років тому 
з рога африканського носорога. 
Довгий час вона була у приватній 
колекції маґнатів Красінських. За 
булаву польським музейникам 
пропонують рідкісну старовинну 
рушницю. Таку зброю мала час-
тина поляків, що у складі армії 
Наполеона 1812 року йшли на 
Росію. Однак, у музеях Польщі 
подібних експонатів нема.

Троянди з карамелі

Б А Л А К Л Е Я ‚  Ч е р к а с ь к а 
область. – Кондитерська фабри-
ка „Меркурій” – єдиний в Україні 
виробник карамелі з малюнками 
на паличці. Щодня тут виготов-
ляють до 250 тис. солодких виро-
бів. Їх купують в Україні, Росії, 
Литві, Німеччині, Білорусі, Данії. 

Не щ од а в н о  д и р е к т о р  п і д -
приємства і  засновник фірми 
„Меркурій” Євген Таран, який 
народився і виріс в Балаклеї, 
побував на виставці у Кельні 
(Німеччина), на якій було пред-
ставлено весь кондитерський 
світ. За результатами поїздки 
було укладено три контракти на 
закупівлю нового обладнання. 

На фабриці вже провели рекон-
струкцію, завезли чимало сучас-
ного імпортного обладнання, чим 

збільшили виробничі потужнос-
ті підприємства. На фабриці уже 
виготовляють льодяники з віта-
мінним комплексом, карамель 
без цукру для діябетиків, яких в 
Україні близько 4 млн. осіб, та ін. 
Випускають карамель у вигляді 
троянд, пролісків у кошиках, які 
можна дарувати коханим. 

Банани в Україні

ЧЕРКАСИ.  – Вічнозелена бага-
торічна тропічна рослина з вели-
ким листям і довгим повітряним 
корінням – монстера зацвіла в 
Черкаському тепличному госпо-
дарстві, власницею якої є Оксана 

Непочатенко. Рослина ця дуже 
вимоглива і не зацвіла цього року 
більше ніде в Україні. У теплич-
ному господарстві дозріли також 
грона бананів. 

– Невеличкий банан я привез-
ла чотири роки тому з виставки у 
Польщі і посадила, – розповідає 
О. Непочатенко. – Перше гроно, 
яке нам дала рослина, важило 
30 кілограмів. Сьогодні на одно-
му банані зеленіють три грона, 
решта ще не плодоносять. 

Ч е р к а с ь к і  а ґ р о н о м и -
експеримен т атори п лян у ю ть 
також виростити інжир та ківі.

Олександер Вівчарик

Тарас Бульба на малюнках студії „Зерна“ За кіносценарієм Олександра Довженка. 
Продовження. Початок в  чч. 12, 13

Чути слова матері:
– Забирають вас, щоб не бачити мені 

більше ніколи, ніколи.
Плаче мати.
– Діти мої, діти!  Ой,  чи не в першій битві 

зрубає татарин вам голови? Де ж будуть 
лежати тіла ваші?

Сидить мати з слізьми на змученому лиці. 
Сплять Остап і Андрій.

Андрій стоїть на вулиці в Києві. Раптом вуса-
тий машталір панського берлина, що проїздив 
мимо, стьобнув його батогом і мало не збив з ніг. 
Бурсак Андрій з шаленою люттю схопив заднє 
колесо і зупинив ридван. Але машталір ударив 
по конях, вони рвонули і... Андрій запоров носом у 
грязюку. Почувся дзвінкий сміх. Звівши очі, Андрій 
побачив у вікні   красуню панночку: чорнооку і 
біляву, як сніг, осяяний ранковим рум’янцем сонця. 

Мати на ґанку. Побачивши синів уже на конях, 
вона кинулася до Андрія. Вона вхопилася за його 
стремено й припала до  сідла. 

Козаки рушили з двору. Мати наздогна-
ла Андрія, незбагненною силою зупинила коня 
і   обняла Андрія.   Остап і Андрій їхали сумні і 
стримували сльози, боячись батька. Проїхавши 
трохи, вони оглянулись назад. Їх хутір немов у 
землю сховався.

УКРАЇНА І СВІТ

Вістки з Шевченкового краю

Відновлення редуту гетьмана 
Петра Дорошенка в Чигирині. 
	 Фото: Олександер Вівчарик

Уже п’ять років триває реставрація Музею Тараса Шевченка у Каневі. 

Карамельні троянди.Євген Таран
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нас із славетним Воскресінням 
Христовим. 

Але цієї радости не поділяли 
бодай два учні Христові. В одно-
му з найбільш пропам’ятних та 
викличних описів Воскресіння в 
Євангелії змальовано Клеопу та 
його неназваного товариша, які 
спішать з Єрусалиму того зна-
менного дня, якраз коли заходить 
сонце.

Вони знервовані, розчаровані та 
перелякані. Йдучи, розмовляють 
між собою, тихо та схвильовано, 
про все, що бачили – про арешт, 
судову розправу, батожіння та 
смерть на хресті свого провідника, 
Ісуса з Назарету, на якого так наді-
ялися, що саме Він принесе їм дер-
жавне визволення. Вони позбавле-
ні надії, переконані, що все скінчи-
лося. А тоді, не знати звідки, при-
лучується до них незнаний чоловік 
та починає розмовляти з ними...

Нам знайома ця чудова сцена, 
як Ісус поступово підносить заві-
су з очей Клеопи та його товари-
ша, щоб змогли вони Його впіз-
нати, як Він замінює їхній страх 
на поновлену надію та ревну віру 
у дійсність Його воскресіння. Як 
досягає Він цього? Чим переконує 
їх? Переконує словом та перелом-
ленням хліба.

Коли йде разом з ними, то не 
чинить Він чуда, щоб негайно 
переконати Клеопу та його това-
риша, хто Він. Натомість, Він 
їх поучає. Він цитує зі Святого 
Письма і таким способом допус-
кає до того, щоб все, що говори-
ли Мойсей і пророки про прихід 
Месії, довело їм, хто Він такий. 
А опісля, при столі у гостинни-
ці в Емаусі, коли Ісус бере хліб, 
просить благословення, ломить 
його та ділиться ним з учнями, 
остаточна перепона зриваєть-
ся, і вони прозрівають. Світло 
зрозуміння наповнює їх, і вони 
впізнають Його. Це Господь! З 
великої радости кидають усе та 
біжать назад до Єрусалиму, хоч 
вже глибока ніч, щоб сповістити 
іншим про цю особливу зустріч з 
воскреслим Ісусом.

Не випадково товариш Клеопи 
в мандрівці до Емаусу – без імені. 
Він бо представляє нас. А дорога, 
яка сполучає Єрусалим з Емаусом, 
– це символ дороги, якою ми всі 
мандруємо. Властиво, все людство 
ступає цією дорогою – дорогою 
життя – безмірна хвиля людства, 
яке, часом веселе та задоволене, 
а часом - зневірене і розчарова-
не, часом - певне і стійке, а часто - 

непевне і розгублене, але невпин-
на хвиля людства, яке все шукає 
або чекає.

Ми, як товариш Клеопи в цій 
мандрівці, наївні, повні мінли-
вих надій та спраглі земних благ. 
Ми засліплені, не бачимо Божого 
Провидіння, пригнічені життєви-
ми обставинами, гріхами та гор-
дістю. Хто може повернути нам 
нашу рівновагу? Хто може нас 
спасти?

Хто, як не Воскреслий Господь, 
Який приходить до нас з власно-
го бажання. Це Він долучується 
до нас в нашій щоденній життє-
вій мандрівці. Це Він навчає і уті-
шає нас. Це Він ділить з нами хліб, 
як Він зробив це з Клеопою та його 
товаришем. Іншими словами, Він 
просвічує нас через Святе Письмо 
та наповняє нас своїм Тілом і 
Кров’ю у Святій Євхаристії. І 
таким чином наші очі відкриті та 
серця підбадьорені, і набираємо 
сили на дальшу мандрівку.

У цей чудовий, величний праз-
ник Воскресіння нашого Господа 
і Спасителя Ісуса Христа моли-
мось, щоб ми все були готові слу-
хати Його голосу, коли різними 
способами промовляє до нас, але 
особливо через надхненні твори 
Святого Письма. Хай наші очі про-
зріють, щоб ми впізнавали Господа 
у ламанні хліба та гідно приймали 
Його у Святій Євхаристії. Хай, як 
у Клеопи та його товариша, наші 
серця „горять” любов’ю до Бога та 
всіх довкруги нас. 

Дай, Боже, Вам і Вашим рід-
ним та близьким, нашим братам і 
сестрам в дорогій нам Україні, та 
всім розсипаним по всіх закутках 
світу, здоров’я, радости, спокою 
та задоволення. Благословенної 
Пасхи!

Христос Воскрес! 
Воістину Воскрес!

+Високопреосвященний 
Стефан Сорока 

– Митрополит Української 
Католицької Церкви у США, 

Архиєпископ Філядельфійський 
для українців

+Преосвященний Роберт Москаль 
– Єпископ Пармської єпархії 

святого Йосафата
+Преосвященний Ричард Семінак  

– Єпископ Чикаґської єпархії
 святого Миколая

+Преосвященний 
 Павло Хомницький, ЧСВВ 

– Єпископ Стемфордської єпархії
+Преосвященний Іван Бура 

– Єпископ-помічник 
Філядельфійської Архиєпархії

Великдень, 2009

(Закінчення зі стор. 1)

„Ми всі ...

ЛОНҐ-АЙЛЕНД‚ Ню-Йорк. – 
42-ий відділ Організації оборони 
чотирьох свобід України (ООЧСУ) 
8 лютого, при участі понад 60 осіб, 
провів річні збори. Спершу був 
спільний сніданок, під час якого 
присутні обмінювалися новинами 
американського життя й України.

Збори відкрив голова відділу 
Дмитро Трояновський. Він приві-
тав присутніх і заступника голови 
Головної управи ООЧСУ Богдана 
Гаргая. 

Голова президії зборів Катерина 
Мицьо сказала: „42-ий відділ 
ООЧСУ існує вже 44-ий рік і нале-
жить до найбільш активних гро-
мадських організацій. Завдяки 
таким патріотичним організаці-
ям, як ООЧСУ, український народ 
вистояв, а на чужині були вихо-
вані свідомі українські патріоти, 
не байдужі до того, що діється в 
українській громаді і в Україні“.

Протокол з  минулих збо-
рів зачитала Юля Трояновська, 

звіт про діяльність відділу зро-
бив Д. Трояновський. Звітували 
також пресова секретарка К. 
Мицьо, касирка відділу Марія 
Копистянська, делеґат ХХVІІІ 
з’їзду ООЧСУ Андрій Шуль, голо-
ва Контрольної комісії Мирон 
Корнага.

Б. Гаргай привітав учасників 
зборів і подякував їм за успішну 
працю, про яку він читав в україн-
ській пресі, особливо ж - за точні 
і систематичні фінансові розчис-
лення з управою.

Номінаційна комісія запропо-
нувала переобрати управу з попе-
редньої каденції, з деякими допо-
вненнями, що присутні прийня-
ли одноголосно. Головою обра-
ний Д. Трояновський. Чотири нові 
особи подали заяви про вступ до 
ООЧСУ. Тепер відділ має 72 члени.

Збори закінчено співанням 
Національного гимну України.

Катерина Мицьо

Річні збори 42-го відділу ООЧСУ

Звітує касирка відділу Марія Копистянська. В президії (зліва): 
Катерина Мицьо, Дмитро Трояновський, Богдан Гаргай, Андрій Шуль, 
Степан Куницький, Юля Трояновська.

Українська Євангельська церква 
закликає: 

Вивчайте Біблію‚ 
живіть за Словом Божим! 

На пожертви нашої громади щотижня на цьому місці ми стисло 
розповідаємо про кожну з 66 книг Біблії.

140. Євангелія від Матвія, 2:1-23: 
втеча Святої родини до Єгипту

Коли у Вифлеємі народився Ісус Христос, до Єрусалиму при-
йшли мудреці зі Сходу, щоб вклонитися Йому. Цар Ірод, який 
тоді правив в Юдеї, злякався, що Новонароджений може забра-
ти у нього владу, скликав своїх книжників і запитав, де за про-
роцтвами має народитися Месія. Йому відповіли, що у Вифлеємі. 
І цар Ірод наказав вбити в цьому місті усіх хлопчиків, молод-
ших двох років. Але ангел попередив Марію та її чоловіка Йосифа 
про небезпеку і вони вночі втекли з Немовлям до Єгипту. Коли ж 
Ірод помер, знову прийшов ангел і звелів втікачам повернутися в 
Юдею, до Назарету в Галілеї, що вони й зробили. 

Запрошуємо Вас до Української 
Євангельської церкви в місті Юніоні‚ 
Ню-Джерзі. 

У нашій церкві щонеділі, о 9:30 ранку 
відбувається „Українська година“, яку 
складають спільна молитва і заняття 
Біблійної школи. 

Наша адреса: 2208 Stanley Terrace, 
Union, NJ 07083. На цю адресу можна 
надсилати запитання з приводу прочи-
таних переказів Біблії. 

Телефон: (908) 686-8171. Електронна 
пошта: ueag@verizon.net.

Пастор Володимир Цебуля
Тел.: (908) 591-0800
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ЖИТТЯ ГРОМАДИ 

ПЕРЛ-РІВЕР, Ню-Йорк. – 21 
лютого в готелі „Гілтон“ було від-
значено 50-річчя першої фор-
мальної презентації дебютанток 
на вечорницях „Червонoї Калини”. 
Гості вечорниць, між якими були  
Постійний представник України в 
ООН Посол Юрій Сергеєв з дру-
жиною Наталією, Генеральний кон-
сул України в Ню-Йорку Микола 
Кириченко з дружиною Оленою, 
Начальний пластун д-р Любомир 
Романків, були запрошені до залі, 
у якій було висвітлено історію 
дебютів у прозірках. Опісля Ігор 
Сохан, голова ділового коміте-
ту вечорниць, урочисто всіх при-
вітав, а Марта і Орест Кебало про-
вели святкову програму, якою вша-
нували організаторів минулих 
дебютів і презентацію цьогорічних 
дебютанток.  

П’ять пар – Ганна Кіт та Андрій 
Кири люк,  о б о є  з  Бру к лін у, 
Ню-Йорк, Олександра Лодинська 
з Бетані, Конектикат, i Артем 
Деркач, студент Ратґерського уні-
верситету, Надія Павлишин з 
Асторії, Ню-Йорк, та Алекс Кобрин 
з Помони, Ню-Йорк, Анна-Лариса 
Тівадар з Озон-парку, Ню-Йорк, та 
Іван Шанта, студент Коледжу св. 
Василія в Стемфорді, Конектикат, 

З о ря на  К а с п р у к  з  Колон і ї , 
Ню-Джерзі, і Юрій Кавацюк з 
Берклі Гайтс, Ню-Джерзі, увійшли 
в доросле товариство вечорниць. Їх 
тепло привітав Посол Ю. Сергеєв, 
а о. Василь Тівадар, адміністратор 
Церкви св. Покрови Божої Матері, 
тато дебютантки, промовив молитву.

Перший баль „Червоної Калини“ 
відбувся у Львові, в 1921 році, а 
після перерви за воєнні роки вечор-
ниці було відновлено в 1951 році в 
Ню-Йорку. Ідею дебюту запропону-
вав Іван Вінтоняк в 1956 році, але 
традицією дебюти стали після 1959 
року, коли Євстахія Гойдиш, яка в 
той час була кошовою Юначок плас-
тової станиці в Ню-Йорку, органі-
зувала першу групу дівчат до фор-
мального вист упу. Подружжя 
Кебалів в своєму слові відзначило 
тих, які підхопили цю ідею і розви-
нули ії.  

На залі були члени родини св. п. 
Мирослави Драган, яка займала-
ся дебютами у 1960-1962-ті роки. 
М. Драган розвинула ритуал і про-
водила презентації дебютанток у 
великій залі Українського народ-
ного дому в присутності політич-

ної еліти та представників україн-
ських військових організацій. На 
цьогорічних вечорницях була її 
донька Оксана Драган-Кравців, яка 
прибула з Вашінґтону з чоловіком 
Юрієм і доньками Оленою Кравців і 
Наталкою Кравців-Дикою та її чоло-
віком Романом. 

Від 1963 року продовжува-
ла представлення дебютанток 
Христина Навроцька з співучас-
тю І. Вінтоняка. Згодом перебра-
ла цю функцію Іванка Ганкевич, яка 
готувала дебюти до 1984 року, коли 
Пластовий загін „Червона Калина“ 
став співорганізатором вечор-
ниць і до праці включилися Петро 
і Маруся Крамаренки, І. Сохан 
і О. Кебало. Ігор І. Сохан вручив 
квіти І. Ганкевич, яка була присут-
ня з трьома синами. Тиміш і Тарас 
були з дружинами. Андрій спеціяль-
но прилетів з України, щоб бути на 
вшануванні своєї мами. 

Від 1985 року за організа-
цію дебютів відповідають М. і 
О. Кебали. У минулі роки діло-
вий комітет вечорниць очолюва-
ли Стефан Рудик, Богдан Титла, 
Ярослав Ставничий та І. Сохан. Їм 
допомагали Мирося Савицька, Оля 
Ставнича і Нестор Голинський. За 
ці роки традиційний хоровід дебю-
танток після презентації перетво-
рився на хореографований танець. 
Його гот увала Рома Прийма-
Богачевська, а після неї – Аня 
Богачевська-Лонкевич. 

Від 1959 року 700 дебютан-
ток ввійшли в громаду під знаком 
„Червоної Калини“. Цьогорічна юві-
лейна програмка з вибитим в золоті 
логом „Червоної Калини“ (роботи Б. 
Титли) буде надовго цінною памят-
кою, бо у ній подано всіх дебю-
танток у хронологічному поряд-
ку. Також на пам’ятку гості бенкету 
дістали склянку з логом 50-ліття в 
золоті. Пропонувалося всім колиш-
нім дебютанткам прикрасити вечір-
ні сукні червоною калиною, і під час 
забави О. Кебало запросив їх до спе-
ціяльного танцю на їхню честь.

Цьогорічні дебютантки, в білих 
сукнях, з маленькими букетиками 
малинових троянд в руках, чару-
вали публіку, вражали граціозним 
виконанням дебютантського танцю 
у хореографії А. Богачевської-
Лонкевич. Грали оркестри „Темпо“ 
та „Луна“. Дебютантські пари 
невтомно танцювали традиційну 
коломийку і гопак. 

У складі комітету були І. Сохан, 
Я. і О. Ставничі, Андрій Косович, 
Марійка Сохан-Тимець, Богдан 
Тимець, Мирося Савицька, Роман 
Савицький, Юрій Яримович, Б. 
Титла. Співпрацювали з коміте-

том Володимир Артимишин і Ліда 
Прокоп, Андрій Вовк і Діяна Юрчук, 
Андрея Кебало, Оксана Кузишин. 

Наступні вечорниці „Червоної 
Калини” відбудуться 13 люто-
го 2010 року в залі готелю „Hilton 
Pearl River“. Адреса: 500 Veterans 
Memorial Dr., Pearl River, N.Y. 10965. 
Цей готель в мальовничому місці 
недалеко ріки Гадсон припав дебю-
танткам до серця як „замок для 
королівни”.

Марта Кічоровська-Кебало,
Орест Кебало 

50-ліття презентації дебютанток на вечорницях „Червоної Калини“

Іванці Ганкевич вручає квіти Ігор 
Сохан.

Дебютантки вечорниць „Червоної Калини-2009“ (зліва) Надія Павлишин, 
Ганна Кіт, Зоряна Каспрук, Анна-Лариса Тівадар, Олександра Лодинська. 

                       Фото: Андрій Вовк

Дебютантки виконують танець під час презентації.

Сидять: Ігор Сохан, Аня Богачевська-Лонкевич, Марта Кебало, Орест Кебало 
Стоять дебютантки з ескортами: Надія Павлишин та Алекс Кобрин, Ганна 
Кіт та Андрій Кирилюк, Олександра Лодинська i Артем Деркач, Зоряна 
Каспрук і Юрій Кавацюк, Анна-Лариса Тівадар та Іван Шанта. 

 Фото: Aндрій Вовк

Дебютантки в коломийці. 
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ДНІПРОПЕТРОВСЬК. – 1 берез-
ня у філармонії відбувся великий 
концерт академічної симфонічної 
оркестри, яка виконала твори укра-
їнського композитора Мирослава 
Скорика. Перед початком концер-
ту головний режисер філармонії, 
Заслужений діяч мистецтв України 
Микола Волошин провів прес-
конференцію, на якій М. Скорик 
розповів про себе та свою твор-
чість, відповів на численні запитан-
ня. Особливо докладно компози-
тор розповів про оперу „Мойсей” та 
балет „Повернення Батерфляй”. 

Біблійна опера „Мойсей” була 
написана до 100-ліття Львівської 
Опери і поставлена у червні 2001 
року. Оперу благословив Святіший 
Отець Іван-Павло ІІ. Газети тоді 
писали: „Саме його, українського 
маестра, позначив Господь талантом 
мистця від музики, аби оперне тво-
ріння на тему філософської поеми 
Івана Франка пролунало в Україні 
на честь і во славу Папи Римського 
– земного носія Слова Божого”.

Опера мала гучний успіх і в 
Дніпропетровську, куди її 2006 року 
привозили львів’яни. На думку М. 
Скорика, „ця опера цікава переду-
сім тим, що її сюжет – більше філо-
софський, ніж лірико-драматичний; 
а ще у ній порушуються важливі й 
актуальні нині проблеми – взаєми-
ни провідників з простим людом, 
протиставлення щирої віри у Бога 
і зневіри, а також – наслідки втра-
ти віри. Тема цієї опери стосується 
усіх народів, особливо тих, які вибо-
рюють свою незалежність і буду-
ють свою державу. Подібно до пер-

сонажів поеми І. Франка, Україна 
теж намагається знайти свій шлях 
у бурхливому морі внутрішніх та 
зовнішніх проблем”.

Н а  з а п и т а н н я :  „Ч о м у 
„Повернення Батерфляй” – не 
опера, а балет?“ М. Скорик відповів: 
„Нині у музичному мистецтві є така 
мода – змінювати жанр відомого 
клясичного твору. Наприклад, знає-
мо сучасний балет „Євґеній Онєґін”, 
який, безумовно, має право на існу-
вання поруч з клясичною оперою 
Петра Чайковського; от і бачимо, 
що цей балет вже тривалий час у 
репертуарі Львівської Опери має 
успіх“. 

М. Скорик розповів, як у моло-
дості їздив по селах, збираючи 
фолкльорну музику. Дещо з цього 
він використав, пишучи музику 
до славетного кінофільму Сергія 
Параджанова „Тіні забутих предків”. 

Концертуючи, М. Скорик бував 

в Австралії і США, де зустрічався 
з українцями, які мешкають у цих 
країнах. У розмовах з представ-
никами діяспори не раз постава-
ло питання про українську націо-
нальну ідею. На думку композитора, 
сучасна національна ідея має бути, 
але її не треба надто деталізувати, а 
тим паче штучно нав’язувати. „Від 
того, що будемо безперервно повто-
рювати „Любіть Україну! Любіть 
Україну!” краще Україні не буде. 
Кожен має сумлінно робити свою 
справу”, – вважає композитор. 

М. Скорик – львів’янин, про-
ф е с о р  кон с е рв ат о рі ї ,  г ол о -
ва Міжо бласного відділення 
Національної спілки композиторів 
України. Йому присвоєно звання 
„Герой України”. Він багато концер-
тує в Україні, а перед концертом в 
Дніпропетровську дириґував камер-
ною оркестрою у Вінниці. Концерти 
відбулися у Харкові, Феодосії, Одесі 

та інших містах, де переймаються 
сучасною музичною культурою. 

Твори М. Скорика звучать у 
музичних програмах Українського 
радіо, на концертах. У кожно-
му концерті відомого скрипа-
ля Остапа Шутка, якого в Европі 
називають „Скрипка України”, зву-
чить „Мелодія” М. Скорика. Перед її 
виконанням скрипаль щоразу виго-
лошує: „Цю чудову мелодію компо-
зитор подарував народові України”. 
Я запитав про обставини цього 
дару, на що М. Скорик відповів: „Я 
усі свої твори подарував народові 
України!” 

Вранці того дня М. Скорик 
прослухав репетицію концер-
ту і задоволено відзначив висо-
кий рівень оркестри під керівни-
цтвом Заслуженої діячки мистецтв 
України Наталі Паномарчук. 

У програмі концерту були тран-
скрипції музичних творів Ніколо 
Паґаніні. Транскрипції – це ком-
позиторське прочитання музи-
ки іншого композитора. М. Скорик 
вельми поважає цей жанр: „Одна 
справа, коли твір виконує одна 
скрипка, а інша – коли чуємо вели-
ку оркестру, та ще й музика осучас-
нена”. 

Концерт складали п’ять таких 
обробок-аранжувань,  в тому 
числі два концерти М. Скорика 
для скрипки з оркестрою (соліст-
ка – Заслужена артистка України 
Богдана Півненко). Увечері протя-
гом трьох годин меломани насоло-
джувався музикою М. Скорика. 

Володимир Єфимов

Мирослав Скорик: „Я усі свої твори подарував народові України”
НОВИНИ МИСТЕЦТВА І ЛІТЕРАТУРИ

Герой України Мирослав Скорик (праворуч) на пресовій конференції. Зліва 
– Микола Волошин. 				       Фото: Володимир Єфимов
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Напередодні свого 80-ліття та 
50-ліття подружнього життя бать-
ко українського футуризму Давид 
Бурлюк з дружиною Марусею, зао-
щадивши грошенят, вирушили у 
семимісячну кругосвітню подорож 
на океанському лайнері „Оріяна”. 
У лютому 1962 року вони досягли 
Австралії, де вирішили здійснити 
поїздку на попутних вантажівках 
вглиб країни – від Мельбурну до 
Брісбену. Під час цієї автоподорожі 
Д. Бурлюк часто зупинявся і робив 
замальовки. Про свої враження про 
п’ятий континент він охоче ділив-
ся з журналістами: „В Австралії я 
перш за все вражений просторами 
країни та красою неба... До від’їзду 
я неодмінно маю намалювати ваше 
зоряне південне небо”.

Мистця також вразили австра-
лійські евкаліптові ліси, срібляс-
ті дюни Едемських пагорбів, отари 
тонкорунних овець, зелень бана-
нових плантацій, велич фантасма-
горичного тихоокеанського узбе-
режжя.

Прибувши до Брісбену 21 люто-
го, Д. Бурлюк поповнив свій запас 
фарб і відразу почав малювати 
навколишні краєвиди. 

Під час перебування у Брісбені, 
як зазначено у щоденнику, мистець 
встиг написати два олійні полот-
на та кілька акварелей. В результа-
ті 29 творів мистця (олійні праці, 
акварелі та рисунки) були виставле-
ні у брісбенській ґалерії „Моретон”. 
Виставку, яка діяла 20-29 берез-
ня 1962 року, відкрив директор 
Квінслендської художньої ґалерії 
Лорі Томас. Місцева преса широко 
описувала цю подію у культурному 
житті штату Квінсленд. 	
Так, у місцевій газеті „Courier Mail” 
23 березня було вміщено світли-
ну, на якій симпатична Енід Клінґ 
з Ню-Фарму з цікавістю оглядає 
виставку творів Д. Бурлюка. 

Д. Бурлюк розповідав жур-
налістам про стан живопису в 
Радянському Союзі, який він відві-
дав 1956 року і де у нього прожи-
вало багато друзів. Зокрема гово-
рив про утиски свободи художньо-
го виявлення. Він наголошував при 
цьому, що вільне від ідеології вияв-
лення дуже важливе для митця. Але 
художники не мають забувати, що 
слід навчатися у образотворчому 
і клясичному стилях. Якщо вони 
не будуть цього робити, у них не 
буде надійного підґрунтя, на осно-
ві якого вони зможуть далі працю-
вати та вдосконалювати свою май-
стерність. 

Про пере бу в ання подру ж-
жя Бурлюків на австралійському 
континенті з газет дізнався член 
брісбенського товариства „Наука 
та мистецтво” скульптор Георгій 
Вірін-Єзерський. Як з’ясувалося, 
його батько, історик та письменник 
Михайло Єзерський (1891-1976) 
ще у Москві був добре знайомий 
з Д. Бурлюком. Г. Вірін-Єзерський 
запросив подружжя до себе, і мис-
тець з дружиною майже весь час 
проводили у нього, виїжджаючи 
на ескізи та повертаючись додому 
лише на ночівлю.

Брісбенська журналістка з газети 
„Truth”, яка брала інтерв’ю у худож-
ника, була надзвичайно вражена 
його енерґією. А про його дружи-
ну написала так: „Вона завжди з 
ним. Коли він малює, вона стоїть 
біля нього, спостерігаючи за його 
роботою. Коли він розмовляє, вона 
сидить поряд з ним і слухає. І варто 
йому забути чиєсь прізвище або 
якусь дату, що іноді трапляється, то 
він звертається до неї і вона йому 
негайно підказує. Вони нерозлуч-
ні, і здається цілком природним, 
що він за обох підписується „Давид 
Маруся Бурлюк”. 

До речі, це, очевидно, підт-
верджує і  те,  що в каталозі 
Квінслендської картинної ґалерії 
маститий художник значиться саме 
під таким іменем.

Брісбенські відгуки про вистав-
ку Д. Бурлюка були позитивни-
ми. Мистецький критик Ґертруда 
Ланґер написала, що його твори 
„дуже образотворчі, і часто – яскра-
ві та веселі, як великодні писанки... 
Ті, кому обридли звичайний під-
хід та наперед заготовлена палітра 
багатьох з наших [австралійських] 
пейзажистів, будуть у захваті від 
того, як ті ж самі краєвиди сприй-
має свіже око”.

Однак, треба з прикрістю зазна-
чити, що Д. Бурлюк у Брісбені не 
продав майже жодного свого 
полотна. Навіть Квінслендська 
ґалерія, директор якої відкривав 
його виставку, не спромоглася при-
дбати хоча б одну його картину з 
видами рідного міста. І лише аме-
риканський консул у Брісбені Нокс 
Лемб купив одну картину майстра.

Спілкування Д. Бурлюка з міс-
цевими українською та російською 
громадами, вочевидь, було більш 
вдалим. Так, Л. Лоскутов, який 
писав статті про життя російської 
громади у Брісбені до мельбурн-
ської газети „Єдність”, завітав до 
Бурлюків і був прийнятий ними 

дуже гостинно. У свою чергу, він 
запросив подружжя Бурлюків до 
свого дому, де познайомив з члена-
ми та управою Російського клюбу 
та ініціятивною групою, яка неза-
баром започаткувала товариство 
„Наука та мистецтво”. Відбулися 
зустрічі у клюбі та в домівках інших 
приватних осіб з числа діяспори.

В оселі Віріних Бурлюки відзна-
чили своє „золоте весілля“ – 50 
років подружнього життя. На честь 
цього ювілею та на згадку про їхнє 
знайомство і дружбу, що започатку-
валася, Г. Вірін виготовив два баре-
льєфи у вигляді медальйонів з про-
філями Бурлюків, які вони повез-
ли з собою додому до Америки. 
Сьогодні ці медальйони мають збе-
рігатися у нащадків художника в 
США.

Зі свого боку, Д. Бурлюк пода-
рував Г. Вірінові одну з австралій-
ської серії своїх картин – „Човни 
на річці Брісбен біля передмістя 
Гамільтону”. Решту робіт було віді-
слано пароплавом до Ню-Йорку 
на адресу аґентки художника 
Елли Яффе, яка на той час готува-
ла виставку творів мистця до його 
80-ліття.

Після закриття виставки у 
Брісбені Д. та М. Бурлюки переїха-
ли на кілька днів до Сіднею, звід-
ки 11 квітня на пароплаві „Оріяна” 
продовжили свій навколоземний 
вояж до Европи. Там вони про-
вели ще кілька місяців в Італії, 
Греції, Франції та Англії. Додому у 
Ню-Йорк повернулися лише у серп-
ні 1962 року.

Під час перебування на „зеле-
ному континенті“ Д. Бурлюк, крім 
знайомства з країною, живопи-
су та влаштування персональ-
ної виставки, написав також цикл 
віршів, які були опубліковані у аль-

манасі „Колір та рима”. Прощання з 
Австралією було відзначено мист-
цем і поетом такими рядками:

Чайка над водною гладдю
Махає прощально крилом,
Від’їзду останню стадію
Їй подолати легко.
Для неї усе це байдуже,
Нам же сумно і жаль
Життя частину по водній гладі
В австралійську закинути даль. 

(Переклад з російської  
О. Капітоненка)

Так, дещо на ностальгічній ноті, 
завершилася Австраліяна україн-
ського та американського мист-
ця Д. Бурлюка. На жаль, вона ще 
мало досліджена бурлюкознавцями 
п’ятого континенту.

Олександер Капітоненко
голова Фундації  

ім. Давида Бурлюка
Суми

ПОДИХ ІСТОРІЇ

Австраліяна Давида Бурлюка

Маруся та Давид Бурлюки у колі членів брісбенського товариства „Наука 
та мистецтво”.

Георгій Вірін малює портрет 
Давида Бурлюка в Брісбені, 1962 рік.

УПРАВА НАУКОВОГО ТОВАРИСТВА 

ім. ШЕВЧЕНКА в АМЕРИЦІ

повідомляє своїх членів, що

ЗАГАЛЬНІ ЗБОРИ

Наукового Товариства ім. Шевченка
в Америці

та

вибори Нової Управи НТШ-А

відбудуться

в суботу, 16 травня 2009 р.

о 1-ій годині по пол.

Засідання наукових секцій

11:00 – 12:30

в будинку НТШ

63 Fourth Ave.

(між 9-ою і 10-ою вулицями)

New York, NY 10003

290G NTSH dopovid
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�О�О���� �����У������ �О�І���

У��Аº��Ь�О�О �А�О��О�О �ОЮ�У

���А��Іº „��О�О��“  і  THE UKRAINIAN WEEKLY та  У��А�А �ОЮ�І���

— с к л а д а ю т ь —

����А� �О�О��О�О У�Я�У, �О�О�А� О��У�, ������А�Я� �І��І�І� та º��І� У��А�А�,

��І� �А��� ����А�, �������А����А�, ���А�А� і �О��Я� �ОЮ�І���

найкращі побажання 

������� ��Я� �O�����І��Я �����О�О�О!

�адісних  �вят

�О�����І��Я �О�����І��Я 
�����О�О�О�����О�О�О

�О���І, ���Я���Я�, ��А�О���, 

�О�О��О�У У�Я�О�І У��ОЮ�У, 

��А�І����А�, У��А�А�  О��У� та  �І��І�І�

щиро бажають

����А� і ��Я�О��А�А
�А�А�Аº з родиною

��адісних �вятадісних �вят
Xристового �оскресінняXристового �оскресіння

родині, друзям, знайомим 
і всім членам �оловного Уряду, головам округ і секретарям відділів,

працівникам і всім членам Українського �ародного �оюзу

бажають

д-р ���О� �О�У���Ь
з дружиною ���О��А�ОЮ і родиною

�����О� �О�����!

��адісних �вятадісних �вят

�О�����І��Я  �����О�О�О�О�����І��Я  �����О�О�О

родині, приятелям 
і всій українській громаді в діяспорі і Україні

бажають

���А��О �О�Ю�А
з дружиною А��ОЮ

і дітьми �А�Я�ОЮ і �А���О�

��А�І���� ��Я�А�І���� ��Я�

�О�����І��Я �����О�О��О�����І��Я �����О�О�ОООО

�О���І, ���Я���Я� І ��А�О���,

�О�О��О�У У�Я�О�І У��ОЮ�У,

�О�О�А� О��У� І ������А�Я� �І��І�І�

�А  º� У��А�А�

щиро бажає

�������А Є. �О�А� з родиною

��А�І���� ��Я�А�І���� ��Я�
�О�����І��Я �����О�О�О�О�����І��Я �����О�О�О

�О���І, ���Я���Я� І 

��І� ����А� УА��ади

б а ж а ю т ь

�А�А��А та І�О� ҐА��Я��
з родиною

�����О� �О�����!�����О� �О�����!

У �вітлий �ень 
�ристового �оскресіння
найкращі побажання,

�еселих і �адісних �вят

родині тут і в Україні, приятелям, пацієнтам, 
знайомим та всьому українському народові 

на �атьківщині

п е р е с и л а ють

д-р �юбомир �О�Од-р �юбомир �О�О� � 
з з сином д-ром �юбославом тасином д-ром �юбославом та
донями Андреєю і �донями Андреєю і �атіяноюатіяною
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�адісних �вят

�О�����І��Я   
�����О�О�О

�одині, �риятелям, �найомим та �ацієнтам

б а ж а ю т ь 

д-р �А��О і д-р �Ю��І�А О������Ь�І
з донями і сином та їхніми родинами

������� ��Я�

�О�����І��Я �����О�О�О

�О���І, ���Я���Я� І ��А�О���

бажають

д-р А�ІЯ��А і О��� �О����Ь�І
з донечками А����ОЮ і �О�ІЄЮ
та синами Ю�ІЯ�О� і �А��ІЯ�О�

�адісних �вят 
�оскресіння      
�ристового

�ідні, �риятелям, �ацієнтам і �найомим

б а ж а ю т ь 

д-р О��А� і �І�А ����А�І��І
з родиною.

��А�І���� ��Я�А�І���� ��Я�
�О�����І��Я�О�����І��Я
�����О�О�О�����О�О�О

�О���І, ��А�І����А� 

і �А�ІЄ��А�

бажає

�-р �А�У�Я �У��І� � �О���ОЮ

Dr. MARUSIA KUSHNIR
F     FАMILY DENTAL OFFICE

120 Millburn Ave, Ste M4
Millburn, NJ 07041
(973) 467-9876

І� ��І���� ��А����О�
�О�����І��Я �����О�О�О

вітаємо

родину в діяспорі і на рідній �атьківщині
та всіх ближчих і дальших друзів

та 

бажаємо радісних свят

���О�, �О�Я і �І�А ���О�, �О�Я і �І�А 
��І��А��І��А�І�І

�ристос �оскрес!�ристос �оскрес!

�лівленд
Огайо

Clevelend
Ohio

��адісних �вят  адісних �вят  
�оскресіння �ристового�оскресіння �ристового

�одні, �риятелям і �найомим

б а ж а ю т ь 

А��А і ����А� �А�У��

Українська �атолицька �арафія �окрова �ожої �атері, Отці �асиліяни
1745 Washington Ave., Bronx NY 10457

�ердечно вітає жертвенних парафіян, прихожан і приятелів

� �����О��І�� ��Я�А��
�����О� �О�����!

�отрудник: о. �аврентій �авринюк, ����
(718) 731-9392 або (917) 499-7862
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�еселих та �асливих �вят 

�О�����І��Я �����О�О�О

�ідні, �риятелям і �найомим по обох боках океану

б а ж а ю т ь 

�Ю�А �А���А��Ю�А �А���А�--���Ь����Ь�ОО

і ���Аº� ���Ь�і ���Аº� ���Ь�ОО

� �О�����І��Я� �����О���!
�А�А�Ь��� ��А��У� 

�Ю�О��� �О�А��І�
в і т а є

ІЄ�А��І� І �У�О������О У��Аº��Ь��� ����О�,
�О�О��І ��А��О�І ��О�О��, ��А�О�І ��О�О��, 
У�І� ��А��У�О� І ��А��У�І�, �І����, ���Я���І�, 

��А�О��� � У���Ь У��Аº��Ь��� �А�О�

�����О� �О�����!   �ОІ����У �О�����!

� �А�О�� ��І�� �А�О�� ��І��О�О ���О�О ��А����АА����А

�О�����І��Я �����О�О�О�О�����І��Я �����О�О�О

щиро вітаємо

�О���У, ���Я���І� І ��ІЄ��І�

�І��А І ���О��А��І��А І ���О��А�

��О�О��Ь�І з родиною��О�О��Ь�І з родиною

��А�І���� І А�І���� І 
�А�А������ ��Я� ������ ��Я� 

�О�����І��Я �����О�О�О�О�����І��Я �����О�О�О

щиро бажають 

�І����, ���Я���Я�  і ��А�О���

�ґр О��А�А �У�Ь�А�,
доня �О��О�Я�А,

А��ІЯ� і А�ІЯ�А-�Ю�О���А �АЯ�І

�О��А� �У��А� з �О���ОЮ
і ��А�І����� „�І�� - �А��А��“

у ���АҐО

бажають

всім близьким, клієнтам і знайомим

�адісних �вят
�оскресіння �ристового

„Як посилати, то через „�арпати“!

2235 W. Chicago Ave ., Chicago IL 60622 • �ел.: (773) 489-9225

� радісним �вятом �оскресіння �ристового
У��Аº��Ь��� �О�Ґ���О��� �О�І��� А������

щирo  вітає 

Iєрархів Українських �ерков, �резидентів ��А та України, їхні уряди, український нарід на рідних землях, членство У��А та всю 
українську громаду! �апередодні свята �оскресіння �ристового українські демократичні сили знову об’єдналися і продовжують вести
Україну шляхом усталення демократії та дальшої евро-атлянтичної інтеґрації. �ому нашим обов’язком є допомагати нашим братам і
сестрам відбудувати Українську �ержаву. �ехай �оскреслий �ристос дарує �ам силу і здоров’я, щоб разом працювати для добра
України, українського народу та нашої громади в ��А! 

�ристос �оскрес! �оістину �оскрес!
Ukrainian Congress Committee of America
203 Second Avenue
New York, NY 10003
Tel.: (212) 228-6840
E-mail:ucca@ucca.org

Ukrainian National Information Service
311 Massachusetts Avenue, NE
Washington, DC 20002
Tel.: (202) 547-0018
E-mail:unis@ucca.org
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��А��А�� – У���� – У��Аº��Ь�А Аº��Ь�А 
��А���Ь�А О����А���Ь�А О��А�І�А�ІЯ в ��АА�І�А�ІЯ в ��А

�райова �ластова �таршина в Америці

вітає

� радісним святом �еликодня  

�резидента України �іктора Ющенка та український уряд, 
Ієрархівукраїнських церков і духовенство, �ачального �ластуна,

проводи �оловної �ластової �ади і �оловної �улави, 
�райову �ластову �таршину в усіх країнах де діє �ласт. 

�івнож вітаємо усіх пластунів, розкинутих по світі, 
український народ на рідних землях і в діяспорі. 

�ажаємо �ам щастя і радості,  віри і благополуччя! 
�ехай чудесне свято �еликодня принесе любов та світло 

у �ашу родину, щирість та добро у взаємини! 
�ехай �оже благословення буде запорукою миру на нашій

землі, здійснення найзаповітніших сподівань!

�ристос �оскрес!   �оістину �оскрес!

�райова �ластова �таршина ��А

����А����А ��А����А ��А����А А����А 
��А��А��О�Оº ����О�Оº ��А���І А���І 

� �Ю-�О��� �Ю-�О��УУ

бажає

У��Аº��Ь�І� ��О�А�І, ��А��О�І� �У��А�Іº, 
��Оº� �����О�А��Я� �А У�І� ��А��У�А� І

���Я���Я� ��А��У

�А�І���� ��Я�
�О�����І��Я �����О�О�О

��А�О�А У��А�А ��І��� 
У��Аº��Ь�Оº �О�О�І � А�����І

б а ж а є  

Ієрархам Українських �ерков, �вітовій Управі �У�, 
�сім Управам осередків та �улавам �ідділів Юнацтва �У�, 

членам і прихильникам та Українському �ародові
в Україні і в діяспорі 

мирних і радісних �еликодніх �вят

�����О� �О�����!     �ОІ����У �О�����!

�а �райову Управу �У�:

Андрій �Ігун
�олова

Mирон  �риймак
секретар

У��Аº��Ь�� ��О��О�О-���О��� �-�О
„�О��О�О��Ь�А �І�“

�і �вітлим �разником

�О�����І��Я �����О�О�О
найкращі побажання

�ленству �-ва, �портовцям усіх ланок, Інструкторам і
Опікунам спортової школи, �роводові У��А�

та �портовцям в Україні

пересилає

У��А�А У��� „�О��О�О��Ь�А �І�“

У��Аº��Ь�А ��О��О�А �����А�Я А������ І �А�А��

вітає

членів і ланкових Управ У��А� та їхні родини,
проводи спортових і молодечих організацій,
наших друзів-спортовців в Україні, всіх щирих
прихильників українського організованого 

спорту в діяспорі

І� ��І���� ��А����О�
�О�����І��Я �����О�О�О

�����О� �О�����!            �ОІ����У �О�����!
У��А�А У��А�

Український �ор „�умка“
в �ю-�орку

б а ж а є 

������� ��Я�

�О�����І��Я �����О�О�О

�орогому �ленству та Українській �ромаді, і при цій
нагоді складає щиру подяку за довголітню

підтримку і співпрацю.

�����О� �О�����!�����О� �О�����!
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У к р а ї н с ь к а  � р о м а д о !
��-те століття в історії України стало хресною дорогою
нашого народу. �олодомор, репресії, поневолення були ти-
ми ворожими чинниками, які руйнували нашу �ацію. �ому
�оскресіння �ристове, яке символізує перемогу добра над
злом, має для нас особливе значення. �решті через багато
років затяжної боротьби Україна здобула довгоочікувану не-
залежність. А те, що сьогодні виринають проблеми визнання
�олодомору, як ґеноциду, У�А як воюючої сторони, українсь-

кої мови як єдиної в Україні є наслідками того, що правдиві історичні факти про знищення ук-
раїнського народу були постійно прихованими, а у сьогоденні ще не поширені в Україні. 

� Україні та інших країнах світу на основі архівних матеріялів відкриваються нові прав-
лом для дослідження та вивчення історії для майбутніх поколінь. �аме над цим понад  30
років працює колектив видавництва “�ітопис У�А”. �осі вийшло 68 томів - 46 томів в Ос-
новній �ерії, 12 – в �овій �ерії та 9 – в �ерії “�ібліотека” і том “�овстанські �огили” (web-
адреса сторінки в інтернеті: www.litopysupa.com). �овсім недавно для більш широкого зага-
лу започаткована нова серія "�одії і �юди", в якій досі опубліковано п'ять важливих біо-
графічних даних про визначних осіб �извольного �уху України, зокрема про головного ко-
мандира У�А – �омана �ухевича, президента У��� – �ирила Осьмака, провідника ОУ�
– �тепана �андеру та ін. і планується багато інших. �аме щедра українська громада, яка
опинилася за межами своєї держави, своїми посильними датками підтримала "�ітопис
У�А" у формі фундацій та пожертв. Усім тим, хто не був байдужим до наших закликів,
складаємо  велику подяку і просимо про подальшу підтримку. 

�ьогодні на робочому столі видавництва “�ітопис У�А” знаходиться низка заплaнова-
них книг, які можуть появитися на світ за наявності відповідних фондів. 

�еред запланованих видань:
�ідпільна �ошта України: Історія визвольної боротьби в марках.; �агороди У�А (1944-

1952 рр.); �ирослав Онишкевич “Орест”-командир �О У�А 6 “�ян”; �оєнна Округа У�А “�уг”
1944-1948. �окументи і матеріали; �оротьба проти повстанського руху і націоналістичного
під-пілля: протоколи допитів заарештованих радянськими органами державної безпеки
керівників ОУ� і У�А; �іяльність молодіжних структур ОУ�(б) і У�А як складова українського
націо-нально-визвольного руху 1939-1955 рр.; У�А на �ернопільщині: �погади і матеріяли
учасників визвольної боротьби; У�А у світлі словацьких і чеських документів:1945-1948 рр.

�ож з конечности в цей святочний час звертаємося до української громади
допомогти у формі пожертв та фундацій зреалізувати цей важливий проект. Імена
усіх жертводавців та біографічні дані �ундаторів будуть поміщені у наших
виданнях і також збережені у архіві У�А при �оронтонському університеті. 
�адіємось на �аше розуміння та підтримку.

Адміністрація та �едакція �идавництва “�ітопис У�А”
�еки просимо �ас пересилати на адресу: Litopys UPA

P.O. Box 97, Station “C”
Toronto, ON,    M6J  3�7    Canada

�еселих �вят  �еселих �вят  
�оскресіння   �оскресіння   
�ристового�ристового
бажають 

оо. �асиліяни церкви �в. Юра у �ю-�орку i
�омітет �естивалю �еркви св. Юра у �ю-�орку

та запрошують на

У��У��Аº��Ь��� ������А�Ь 2009Аº��Ь��� ������А�Ь 2009
У програмі: 

• смачні українські страви • танці • музика 
• мистецькі вироби та багато більше

East 7th Street
between 2nd and 3rd Avenues, New York, NY

(212) 674-1615

�естиваль спонзорований  
Українською �атолицькою �ерквою св. Юра 

в �ю-�орку.

п’ятниця, 15 травня –  від год. 4 по пол. до 11 год. веч.
субота, 16 травня – від год. 11 ранку до 11 год. веч.

неділя, 17 травня – від год. 1 до 11 веч.

�ирекція 
Українського Освітньо-�ультурного �ентру

щиро вітає 

українську громаду

з �еликим �нем
�вітлого �ристового �оскресіння!

�ичимо щастя кожній родині, 
міцного здоров’я, добробуту,

творчої наснаги в усіх справах в ім’я розквіту
нашої �атьківщини – суверенної України!

�����О� �О�����!  �ОІ����У �О�����!�����О� �О�����!  �ОІ����У �О�����!

� нагоди �вітлого � нагоди �вітлого 
�разника�разника

�ристового �оскресіння�ристового �оскресіння

�кзекутива та  �ада �иректорів �лученого Українського 
Американського �опомогового �омітету �УА��, 

засилає щирий привіт і святочні побажання 

Ієрархам Українських �ерков, oрганізаціям і жертводавцям,
членам �УА��-у  та всім  �ратам і �естрам українцям.

�ехай �семогучий �осподь обдарує всіх щедрими ласками.

�����О� �О�����!      �ОІ����У �О�����!�����О� �О�����!      �ОІ����У �О�����!

�кзекутива �УА��-у
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� імені �оловної Управи

У��Аº��Ь�О�О �О�О�О�О �����А
складаємо

наші найщиріші вітання та побажання
благословенних і радісних свят

�����О�О�О �О�����І��Я
всім нашим членкиням, 

духовенству всіх наших церков,
всім українським організаціям та товариствам

�ажаємо благословенних і радісних свят.

�ристос �оскрес!  �оістину �оскрес!

�аталія Іванів, голова У��

�����О� �О�����!�����О� �О�����!

�орогі брати і сестри 
у �осподі нашому Ісусі �ристі!

Українська Євангельська �ерква �ромад �ожих в Юніон, �. �ж.
вітає усіх читачів „�вободи“ і The Ukrainian Weekly, усіх членів
Українського �ародного �оюзу з �еликоднем!

Українці в Америці можуть належати до різних політичних
партій, течій і спільнот, але переважну більшість єднає у велику
родину тільки віра у нашого �пасителя Ісуса �риста, усіх нас про-
вадить стежками життя �ого любов, усі ми черпаємо наснагу і
мудрість у �ожому �лові. �ому �еликдень є провідним христи-
янським святом більшости українців. У святкові дні бажаємо вам
доброго здоров’я!

�чіться любові до людей в Ісуса �риста, чиніть добро, а коли
самі потребуєте духовної чи матеріяльної підтримки, приходьте до
нашої �еркви. �осереди, увечорі, тут видають харчі потребу-
ючим.

�едільні �огослуження – о год. 10:30 ранку.
�аша адреса: 2208 Stanley Terrace, Union, NJ 07083
�ел.: (908) 686-8171

�О�О����� ���У�Я, пастор

�����О� �О�����!
Çеселих �вят �оскресіння �ристового

бажає
�екторові, �енатові, �рофесорам,  студентам У�У,

�еценатам, �обродіям  та �ертводавцям на �ундацію
Українського �ільного Університету, �уховенству Українських �ерков,

Установам, �олодечим і �тудентським Органаізаціям та всьому
Українському �ародові у �ільній Україні і на чужині.

У��А�А �У��А�Іº
У��Аº��Ь�О�О �І�Ь�О�О У�І��������У

Ukrainian Free University Foundation, Inc.

43 St. Marks Place, New York, NY 10003
Mailing Address: UKRAINIAN FREE UNIVERSITY FOUNDAION, Inc.

P.O. Box 1028, New York, NY 10276

Tel.: (212) 353-3029 • Fax: (212) 260-5408
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��І�Ь�А �А�А при У��А

бажає 

всій українській громаді

������� ��Я�������� ��Я�

�����О�О�О �О�����І��Я.�����О�О�О �О�����І��Я.

�росимо не забувати про потреби 
українського шкільництва.

�����О� �О�����!�����О� �О�����!

�����О� �О�����!�����О� �О�����!
�еселих �вят �оскресіння �ристового

бажає своїм членам, жертводавцям, землякам
в Україні й поза Україною

У��Аº��Ь��� �У���
222 East 6th Street, New York, NY 10003
Tel.: (212) 228-0110 Fax: (212)228-1947
E-mail: info@ukrainianmuseum.org
Web site: www.ukrainianmuseum.org

У��Аº��Ь��� І�����У� 
А������

вітає щирим

�����О� �О�����!

�������� �У�О������О 

У��Аº��Ь��� ����О�,

У��А�� �А �������О ��І� 

У��Аº��Ь��� О��А�І�А�І� 

І ��І� ��Оº� ����І�, ���Я���І� 

�А �А��А���  �����О�А��І�.

2 East 79th Street, New York, NY 10075

(212) 288-8660

�АУ�О�� �О�А�����О ім. �������А   
в А�����І  

вітає зі святом

�О�����І��Я �О��О��ЬО�О�О�����І��Я �О��О��ЬО�О

та бажає 

своїм членам і всій українській громаді
�івнічної Америки, України і світу

духовного скріплення і �ожих благ.

���-А щиро вдячне громаді
за досьогоднішню підтримку

наших видавничих та інших наукових 
проєктів на терені Америки й України.

�����А�Ь�А У��А�А 
О��А�І�А�Іº ����А��О�О       
�І��О�����Я У��Аº��

(О��У)

в і т а є 

все своє членство, 
братні організації 

та всю
українську громаду в ��А, 

з величним �вятом

�ристового �оскресіння

�ристос �оскрес!

�оістину �оскрес!

О����А���� ��О�Ю�, �олова

��ІЄ��А�, У��Аº��Ь��� І �����А��Ь��� О��А�І�А�ІЯ�

�А�І���� І 
�А������ ��Я� 

�О�����І��Я �����О�О�О

б а ж а є

�О��� �У��А� з родиною
власник

JOSEPH MEAT MARKET
437 Smith Street, Perth Amboy, NJ • Tel.: (732) 442-4660



��О�О�А, �’Я����Я, 3 ��І��Я 2009 �О�УNo.14 25

� нагоди радісних свят� нагоди радісних свят

�оскресіння �ристового�оскресіння �ристового

вітаємо український народ на �ідних �емлях та в діяспорі,

Ієрархів Українських �ерков та проводи 
українських організацій і установ.

�ердечні поздоровлення шлемо 
проводові та складовим організаціям

�вітової �едерації Українських �емківських Об'єднань,
Управам �ідділів та всьому членству 

Організації Оборони �емківщини в Америці.

��А�О�А У��А�А 
О��А�І�А�Іº О�О�О�� ����І����� 

� А�����І
�івночасно запрошуємо всіх на

9-му ����І��Ь�У �А��У,
яка відбудеться 3, 4 i 5 липня 2009 р.

на оселі �У� в �лленвіл, �.�.

���О�������І �О�А�А��Я
�А�І���� ��Я�

�����О�О�О �О�����І��Я
для української громади

з а с и л а є

DNIPRO Co.DNIPRO Co.
�ел.: 908 241-2190       888 336-4776

�адісних свят
�оскресіння �ристового

�ідним, �риятелям і �лієнтам
щиро бажають 

�А�А�ІЯ �А�І��О, син О��� з дружиною �А�У��Ю, 
донечкою �������ОЮ і сином А���І��О�, 

дочка �А�А��А з донею І�А��ОЮ

OLYMPIC COMMUNITY MARKET
122 40th Street, Irvington, NJ

Tel.:  (973) 375-3181•Fax: (973) 375-2027
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�ирі побажання радісних і щасливих
свят �оскресіння �ристового!

�же 50 років...
немає музики без

(973) 736-5609

������� ��Я�
�О�����І��Я �����О�О�О

�О���І, ���Я���Я� І ��А�О���

б а ж а є

�А���Ь ����У�

��А�І���� ��Я� А�І���� ��Я� 
�����О�О�О �О�����І��Я�����О�О�О �О�����І��Я

�О���І, ���Я���Я� і ��ІЄ��А�

бажають 

�А�І��А і ���О�А ��О����О 
з дітьми �������ОЮ і А��ІЯ�О�

власники

А���А���
89 E. 2 nd Street, ( near 1st  Ave.) 

New York, NY 10009
Tel.: (212) 473-3550

�адісних, �асливих �вят

�О�����І��Я �����О�О�О!

�О���І, ���Я���Я�, �О�О��� �О��Я� ����О�А�У

— б а ж а ю т ь —

����А�І� і �������А �А���� 

з родиною
власники

Big Stas Restaurant
1020 S. Wood Avenue, Linden, NJ 07036

������� ��Я�������� ��Я�

�О�����І��Я �����О�О�О�О�����І��Я �����О�О�О

���Я���Я�

І �О��Я�

б а ж а є 

����О�А�

V E S E LV E S E L K K AA

TEL.: (212) 228-9682 144 Second Ave., New York, NY 10003

�ирі побажання 

������� ������� 

і �Аі �А������ ��Я� ������ ��Я� 

�О�����І��Я �����О�О�О�О�����І��Я �����О�О�О!!!!

ЮЮ�ІЯ� і �А�ІЯ �ІЯ� і �А�ІЯ 

�А�А����Ь�І����Ь�І

власники 

EAST VILLAGE MEAT MARKET, INC.

139 Second Avenue (bet. 8 & 9 Streets)

NEW YORK CITY • Tel.: (212) 228-5590

� �оскресінням �ристовим
вітаємо 

весь український народ в Україні і в діяспорі, 
всіх наших  членів та прихильників

і бажаємо 

������� ��Я�

�����О� �О�����!

У��Аº��Ь�A А�����А��Ь�А
�ОО����А�І��А �А�А

142 Second Avenue, New York, NY 10003
Tel.: (212) 505-1765 •Fax: (212) 475-8161
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�ирекція ��ирекція �ооловної Уловної Управиправи

О�’Є��А��Я У��О�’Є��А��Я У��Аº��І� Аº��І� 

� А�����І „�амопоміч� А�����І „�амопоміч““

з нагоди радісного празника

�����О�О�О �����О�О�О 
�О�����І��Я�О�����І��Я

в і т а є 

�І��І�� �А ����І�

і пересилає найсердечніші побажання

������� та �А������� та �А������ ��Я�.������ ��Я�.

�����О� �О�����!�����О� �О�����!

У��Аº��Ь�А �А�ІО�А�Ь�А 
�����А�Ь�А ������О�А

�ОО���А���А

щиро вітає

всіх членів, симпатиків та всю українську громаду

У ��І�У ��І���� ���Ь��� ���Ь
�����О�О�О �О�����I��Я�����О�О�О �О�����I��Я

та бажає їм

щастя, радости, здоров’я і сімейної злагоди

�����О� �О�����!  �����О� �О�����!  

�ОІ����У �О�����!�ОІ����У �О�����!

�оловна �анцелярія:
215 Second Ave., New York, NY 10003 • Tel.: (212) 533-2980
�ілії: 
35 Main St., South Bound Brook, NJ 08880 • Tel.: (732) 469-9085

691 Roosevelt Ave., Carteret, NJ 07008 • Tel.: (732) 802-0480

1678 E. 17th St., Brooklyn, NY 11229 • Tel.: (718) 376-5057

Toll Free: 1(866) 857-2464

�А�А ������О�І�
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�едеральна �редитова �ооператива 
�У�А в �онкерсі, �.�. 

разом зі своіїми філіями

вітає
�сіх своїх шановних членів, приятелів та українську громаду 

в �онкерсі, �.�., �прінґ �алі, �.�., �темфорді, �он.,  
�ю-�ейвені, �он. та околицях

� �адісним �вятом 
�����О�О�О �О�����І��Я!

�ажаємо усім доброго здоров’я, миру і спокою, 
успіхів у житті та праці на добро українського народу. 

�����О� �О�����!   �ОІ����У �О�����!

�лени �ирекції, комісії та працівники �едеральної 
�редитової �ооперативи �У�А. 

SUMA (YONKERS) FEDERAL CREDIT UNION 
125 CORPORATE BLVD. 
YONKERS, NY 10701 

914-220-4900 

�����О� �О�����!�����О� �О�����!

� �еличними �вятами� �еличними �вятами

�О�����І��Я �О�����І��Я 
�����О�О�О�����О�О�О

в і т а є м о

��Оº� ����І� �А ��Ю 

У��Аº��Ь�О-А�����А��Ь�У ��О�А�У

������ІЯ i ��А�І�����

Main Office: 26791 Ryan Road, Warren, Michigan 48091  
(586) 756-3300 • Fax: (586) 756-4316
E-Mail: usmfcuinfo@usmfcu.org

Toll-Free Outside Michigan: 1-877-POLTAVA (765-8282)
www.usmfcu.org
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Cleveland Selfreliance 
Federal Credit Union

„�А�О�О�І�“

�����А�Ь�А
������О�А �ОО���А���А

„�А�О�О�І�“, �А��A, О�А�О
з нагоди

�вітлого Xристового �оскресіння�вітлого Xристового �оскресіння

в і т а є

Український народ у вільній Україні, Ієрархію і �уховенство
Українських церков, �роводи українських організацій в Україні та в
діяспорі, Українську світову �ооперативну �аду та �ентралю Українських  
�ооператив Америки, всіх своїх членів і їхні родини та все українське
громадянство.

�А�АЄ�О ������� ��Я�

�����О� �О�����!�����О� �О�����!

������ІЯ, �О�І���� � ��А�І�����

6108 STATE ROAD, PARMA, OHIO 44134
TEL.: (440) 884-9111 • FAX: (440) 884-1719

e-mail: csfcu@stratos.net
LORAIN (440) 277-1901 • CANTON (330) 477-4666

UKRAINIAN
SELFRELIANCE
NEW ENGLAND
FEDERAL CREDIT UNION

�амопоміч

21SILAS DEANE HIGHWAY, WETHERSFIELD, CT 06109-1238

PHONES:  800-405-4714 • 860-296-4714 • FAX: 860-296-3499 

New Britain Branch
270 Broad Street, New Britain, CT 06053
Phone: 860-801-6095, Fax: 860-801-6120

Westfield Branch
103 North Elm Street, Westfield, MA 01085
Phon: 413-568-4948,  Fax: 413-568-4747

�же дзвони весняні у серці лунають
�о свят �еликодних приготовляють.
�ажаєм безгрішно і радісно жити,
�юдей поважати і �огу служити.

А потім по святах про себе подбайте:
Ідіть в �редитівку та гроші вкладайте.
�енсійний рахунок �ам всім допоможе
� достатку прожити – любий із �ас може.

�����О� �О�����!

�апрошуємо �ас і �ашу родину, що мешкають 

в околицях �ю-Інґланд, завітати до нашої �редитівки.

�озвольте нам полагодити �аші фінансові справи.
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SCOPE TRAVEL INC. 
 2009 Tours to Ukraine 

MINI UKRAINE TOURS
May  13 – 22 Land only      $2000 tw
July  15 – 24 Land only      $2350 tw
Aug  19 – 28 Land only      $2350 tw
Sep  15 – 24 Land only      $2350 tw

10 Day All Inclusive Firstclass Tour Guaranteed Departures! 
Kyiv, L’viv, Yaremche, Ternopil, L’viv   plus : Iv. Frankivsk, Vorokhta, 

Kolomyja, Zarvanytsia and Olesko Castle. 
Features :   Superior Hotels,  Basic city tours and entrance fees,  3 Day AC 

bus tour of W. Ukraine, Half Board.  Escorted throughtout itinerary. 
NOTE : Due to fluctuation of airfares, we will  apply the least expensive 
airfare on Lufthansa Airlines for immediate ticketing at time of booking. 

==================================== 
Call/e mail for brochure: 973 378 8998 Toll free:  877 357 0436 

101 S. Centre St. S. Orange, NJ 07079    Office hrs: M/T/W 9AM/3PM 
www.scopetravel.com   scope@scopetravel.com

Україні стали її складовою части-
ною з усіма правами й можливос-
тями на власні школи, синагоги. 

З єврейської громади вийшов не 
тільки  відомий клясик єврейської 
літератури Шолом-Алейхем (1859-
1916), який народився і прожив 
в Україні до 1905 року та якому в 
Києві відкрито музей. Тут наро-
дився і живе один з найвідомі-
ших сучасних українських пое-
тів Мойсей Фішбейн. Тут народи-
лася і борець за Україну Стелла 
Кренцбах, видатна ізраїльська 
діячка. З України вийшов не один 
політик сучасного Ізраїлю.

Україна та Ізраїль мають бага-
то спільного: обидва народи сто-
літтями терпіли бездержавність, 
переслідування, окупацію, кон-
центраційні табори радянські 
і німецькі, пережили знищення 
мови (іврит) або заборону  писа-
ти й розмовляти (українська 
мова), дочекалися проголошен-
ня незалежних держав: Ізраїль – 
в 1948 році, Україна – в 1991-му.  
Обидва народи пережили гено-

цид: один – нацистський, другий 
– комуністичний. 

Багато євреїв себе реалізували 
в Україні в науці, культурі й полі-
тиці. Тому тяжко зрозуміти, чому 
під сучасну пору видатні підпри-
ємці, банкіри, фінансисти, полі-
тики та ін. засновують і видають 
російськомовні газети, журнали, 
телевізійні програми російською, 
а не українською мовою. 

Чому, скажімо, українсько-
му політикові Едуардові Гурвіцеві 
(міський голова Одеси),  під-
приємцеві Вікторові Пінчукові, 
Вадимові Рабіновичеві чи  діячеві 
культури Дмитрові Табачникові, 
ближча державна мова с усід-
ньої держави, ніж мова країни, в 
якій вони живуть і себе успішно 
реалізуть? 

Чеські євреї підтримували чесь-
ку культуру, польські – польську, 
німецькі – німецьку, російські – 
російську, то чому б не всій єврей-
ській громаді підтримувати роз-
виток  української мови і культу-
ри? А коли вже не брати активної 
участи в українському культурно-
му житті, то хоч би не просувати  
російське, бо ж воно не рідне і для 
українського єврея!

В різних газетах України остан-
нім часом появилася низка стат-
тей про те, як далі жити. Одні 
пропонують змінити президента, 
інші – уряд, ще інші – Верховну 
Раду, а дехто вбачає порятунок у 
„добрій” диктатурі. А мені зда-
ється, що найкращим і найдешев-
шим способом  було б повчитися, 
перебрати досвід від того, хто вже 
подібне пережив.

Чеська республіка та її досвід на 
шляху становлення міцної наці-
ональної держави може послу-
жити багато в чому прикладом. 

Насамперед т у т панує право 
понад партійні інтереси, закон 
рівний для всіх, колишніх праців-
ників спецслужб ніхто не розстрі-
ляв, але усунув від керівництва 
країною. Існує й тут значна кіль-
кість партій, але депутатів обира-
ють не керівники бльоків, а люди, 
перед якими депу тати мають 
звітувати. 

Долю країни, як і долю дити-
ни, не можна віддавати в руки, які 
нездатні  керувати і допомагати, 
яким чуже слово „наше“ і для них 
існують лише слова „моє“, „мені“.

(Закінчення зі стор. 5)

Чеський патріотизм...
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Бараки для українців

У цей час мій батько Ілля 
Вівчарик перебував на рідній 
Тернопі льщині  і  мріяв  пр о 
в і льн у  Укр а їн у.  Одна к ,  для 
нього на Півночі вже будува-
ли шахт у.  Роботами керував 
начальник дільниці, колишній 
в’язень Яків Урбанський – бать-
ко відомого в СРСР актора кіно 
Євгена Урбанського, про якого я 
теж згодом розповім. Але долю 
мого батька та інших українців 
вже  в и рі ш у в а л и  в  Мо с к в і . 
Готувалися до відіслання в табо-
ри Інти десятків тисяч неско-
рених з заходу України. Але саме 
це стало стратегічною помилкою 
комуністичної верхівки СРСР, яка 
прискорила його розвал. 

Психологію в’язнів тих часів 
з ’ я с о в у ю т ь  н о т а т к и  Ол е н и 
Калакуцької, батько якої  будував 
в Інті електростанцію. Після його 
звільнення на поселення до нього 
приїхала дружина Галина з донь-
кою. Саме Г.  Калакуцька влітку 
1943 року організувала  театр, стала 
начальником центрального клюбу 
і його художнім керівником. О. 
Калакуцька пише про це: 

„Життя наших батьків почина-
лося як на попелищі – усе знище-
но, самі недогарки. Після довгої 
розлуки з’єднувалися подружні 
пари. Моєму батькові було 33 роки, 
коли його висмикнули з роди-
ни, і 42, коли він знову знайшов її. 
Працювали по 10-14 годин на добу. 
Таке життя вони розглядали як 
обов’язок, як незаперечний факт…

І над усим цим життям постійно 
висіла тінь минулого, панувало 
бажання вирватися з цього кола і 
повна безнадія щодо майбутньо-
го. Вони усвідомлювали, що їхнє 
майбутнє і майбутнє їхніх дітей – 
безправне. Будь-якої миті кожно-
го з них держава могла інтернувати. 
Це були лікарі, інженери, вчені, 
шахтарі, медичні сестри, диплома-
ти, військовослужбовці.

Ц е  б у л и  р о с і я н и ,  є в р е ї , 
азербайджанці, поляки, українці… 
Їхнє життя було подвижницьким 
навіть після того, як вони вийш-
ли з зони. Вони проєкт ували 
дороги і мости, будували шахти, 
електростанції, добували вугілля, 
лікували хворих. Це вони „освою-
вали  Північ”. Це їхніми кістками 
проклали залізниці в тундрі. Це 
вони заселили Передполяр’я і 
Заполяр’я. 

Що ж вони самі думали про 
свої „злочини”, про ту систему, що 
загнала їх за колючий дріт і пере-
творила у рабів? Виявляється, тато 
уважав себе винним  у тому, що 
випадково купив у колеґи панчо-
хи для дружини, що його батько – 
російський штабс-капітан – слу-
жив на території Польщі, яка вхо-
дила на той час до складу Російської 
імперії. Усе життя він писав кудись, 
і все намагався довести, що, окрім 
купівлі годинника, черевиків і 
панчіх, він ніяких справ з арешто-
ваним колеґою не мав.

Вони відчули не тільки радість 
реабілітації, але і страшний шок. 
Шок від того, як просто і буденно їх 
повідомили: „За відсутністю скла-
ду злочину…” Але ж вони це знали 
давно. „Нема навіть „пробачте” в 
цьому папері”, – казав тато“. 

Зовсім інші настрої принес-
ли в цей край ув’язнені українські 
націоналісти.  Усередині 1940-их 
років у глухому закутку Комі, на 
болотах і вічній мерзлоті постало, 
нарешті, більш менш облаштоване 
поселення з копальнями, що дава-
ло вугілля для імперії зла, як ска-
зав свого часу Роналд Рейґан. Звели 
його важкою каторжною працею і 
ціною життя в’язні, зібрані з усього 
Радянського Союзу. 

У в’язнів з західньої України, 
„визволених” Червоною армією,  
переважно членів ОУН і УПА, 
с т р а ж д а н ь  і  р о з д в о є н о с т и 
душі не було. Вони знали, що 
комуністична ідеологія – це терор, 
брехня і цинізм, що СРСР – це 
тюрма народів. Їхня жага свободи 
відразу почала роз’їдати зсередини 
бузувірський витвір більшовиків. 

Інта вже не та

Восени минулого року мене 
зустрічала вже не табірна Інта. Я 
приїхав у звичайне місто російської 
Півночі. Уже давно немає тут ні 
колючого дроту, ні веж з вартови-
ми. Далеко у тундрі догнивають 
залишки страшного минулого. 

Але нема вже і того міста, яке я 
пам’ятав з дитинства. Сучасна Інта 
– облуплена, провінційна, депре-
сивна. А найгірше, – вона майже 
втратила ту ауру піднесености, 
інтеліґентности і нестримного 
бажання жити, яку в неї вдихну-
ли десятки тисяч майже одночас-
но звільнених в’язнів, переважно 
– українців. 

Все це я відчув згодом. А першо-
го дня, трохи перепочивши після 
їзди потягом (від Москви – півтори 
доби), пішов дихати дитинством. 

Упізнавав кожен будинок, кожен 
завулок у центрі міста. Хотілося 
розмовляти з зустрічними, зайти у 
гості до знайомих. Але серце вко-
лола думка: тут нікого з наших 
вже нема – одні виїхали, інші 
померли…

Будинків, які колись здавались 
стрункими, мов вояки у новень-
ких одностроях на параді, тепер 
були старі, обідрані. Навіть будівля 
позаду пам’ятника Сергієві Кірову 
бовваніла похмуро і старечo. 
А у ній же колись було найвище 
керівництво місцевого Народного 
Комісаріяту вну трішніх справ 
(НКВД,  потім – КҐБ) і міської 
ради! Перед пам’ятником двічі на 
рік встановлювали трибуну, перед 
якою проходили святковими коло-
нами інтинці. 

Оскільки Інта – місто північне, 
обидва паради – весняний і осінній 
– відбувалися у сніг і морози. 
Особливо холодно було на 7 листо-
пада. Та ми, діти, отримували у ці 
дні на роботі батьків подарунки. Та 
й парада була видовищем. 

До мого від’їзду в Інті не було 
телебачення. Увесь вільний час 
ми проводили на вулиці, грали в 
гокей. Грали у найлютіші моро-
зи, навіть коли через них зачиня-
ли школи. Грали, коли на промерз-
лу землю лягала полярна ніч. День 
сірів дві-три години, весь інший 
час довкола горіли ліхтарі, світло 
яких відбивалося від снігу. Його 
підсилювали ліхтариками, які ми 
розвішували на тинах. Я залишав-
ся худим, але був міцним і жвавим. 

Діти колишніх в’язнів училися 
добре, майже всі поступили зго-
дом до вищих навчальних закладів. 

І геть усі були значно вищими за 
своїх батьків. Може, тяглися до 
хирлявого сонця? А от відомим 
гокеїстом ніхто з нашого двору так 
і не став. 

Привабливість парад упала 
відразу після того, як нас з п’ятої  
кляси почали примушувати нести 
на них прапори і транспаран-
ти. В Інті тоді працювали 15 шахт, 
і робітники кожної мусіли пройти 
повз пам’ятник, як і кожна школа. 
Це було довго і надокучливо. 
Чомусь паради відбувалися не біля 
пам’ятника Ленінові, а біля мону-
мента Кірову, який спершу співчував 
меншовикам і тільки з 1919 року 
приєднався до Леніна, криваво при-
душив повстання в Астрахані.

Але незадовго до нашого від’їзду з 
Півночі в Інті з’явилася нова площа. 
На ній поставили і пам’ятника 
Ленінові. Біля нього відразу на 
моїх очах упав „радянський воїн“ 
з імітації пам’ятника у Трептов-
парку в Берліні. Делеґація від якоїсь 
шахти несла на ношах живу копію 
того відомого пам’ятника. Могутній 

шахтар у ролі воїна, з величезним 
дерев’яним мечем в одній руці і з 
дівчинкою в другій, велично допли-
вав до трибуни з високопосадов-
цями. Та ноші похитнулися і шах-
тар упав на голови трудящих. Мене 
найбільше турбувало, чи жива 
дівчинка, а дорослі хвилювалися, 
щоб когось за цю пригоду не поса-
дили. На щастя, дівчинка залиши-
лася неушкодженою. а що було з 
воїном-невдахою я не знаю. 

Привабливість парадів поступо-
во занепадала. А відморожені вуха, 
коли я, їдучи на авті попереду коло-
ни, мусив високо тримати черво-
ний прапор, зовсім відбили в мене 
бажання ходити на паради. Ще й 
тривали вони дуже довго. Ті, що 
йшли останніми, просто знемагали 
від довгого очікування на морозі і 
переохолодження. Чоловіків ряту-
вала горілка, яку вони пили потай-
ки з-під поли, а жінки пританцьо-
вували у валянцях і куталися у 
пухові хустки. 

Олександер Вівчарик

(Продовження.  
Початок в ч. 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13)

Подорож у каторжні місця

(Продовження в наступному числі)

Площа, на якій проходили паради. 

Тут колись стояв будинок, в якому я жив.

Залишки „наочної аґітації” біля руїн шахти ч. 9.
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� О � Я � А
�ня 18-го квітня 2008 р. з волі �севишнього, відійшла у �ічність

наша найдорожча і незабутня �А�А, �А�У�Я і ��А�А�У�Я

св. п.
�А�ІЯ О ­�А �А���А � �А�ІЄ���І�

�кладаємо нашу щиру подяку отцеві Ігореві �лощинському за відвіди-
ни вдома, уділення �айсвятіших �айн, �айни Оливопомазання та за про-
ведення похоронних відправ.

�исловлюємо нашу вдячність усім тим, хто вшанував світлу пам’ять
нашої �атері, �абуні і �рабабуні, висловлюючи свої співчуття особисто,
телефонічно і листовно.

�и глибоко вдячні приятелям і знайомим за �ожественні  ітургії, за
надіслані квіти на могилу �окійної та за пожертви на добродійні цілі.

�аша подяка �оловному �редсідникові �оюзу Українців �атоликів
„�ровидіння“ �реосвященному �ладиці Іванові �урі за сердечні співчут-
тя та відслуження �аупокійної �ожественної  ітургії за нашу �амцю.

��Я�І  І�У��І�, ����О�'Я��� І �О�­���:

�жім і �ем �ратіні,  юба і �арас �ойтовичі, �ирося та Іван �ил, �аролі-
на і �арлс �естон, �алін �анко,  іда і Юрій �ихдала, Анілія �улик з роди-
ною, �алері та Андрій �ульба, �амара і �ристіян �ульба, �звінка і �ристі-
ян �ульчицькі, �арія і Андрій �ульчицькі, �арта і Яро �ульчицькі, �оел і
�ристіян �ульчицькі, �ристя і �огдан �ульчицькі, �арія і �ихайло  а-
шин, Анна і �олодимир  еськів, �арія  еськів, �офія і �икола  еськів,
�еля і �огдан  ехман, Ілейн  ужецька, Анна і д-р �оман �аксимович, �е-
тлин �ароні, �етлин �ек�ернан,  уїс і �раєн �ек�ернан, �ія �ек�ернан,
�еник і �инцент �ек�ернан, �енці і �етрик �ек�ернан, �осалі �ек�ер-
нан, Андрій �ельник, �осалі і �оналд Обраєн, �іля і �орис �авлюк, �али-
на і  юбомир �иріг, Євгенія і �ирослав �одоляк, о. �асиль �епела, Анас-
тасія �аґата, �аркіян �еник, �аталя і �оріян �еник, �узана і �ристіян �е-
ник, �ристя і �огдан �еник, �алина і �ома �мит, Учительський збір при
Українському �атолицькому Університеті у  ьвові, �адя �ітель, �авля
�арина, �остислав �арина, �арія та Ігор �ижович, Іван �анайда, �арія
та Ігор �уст. – �ригор’янки –17, �ожественні  ітургії – 194, �овенни – 6,

„�О�� �І�У�Ь І �А�У�Я“ �А ���О�� � У��А��І –
�­�­� � У�­��¡ У��А���Ь��¡ А�­���А��Ь��¡

�О�О�О�О��¡ �О�І�­�

�іра і �оман Андрейчик, Оксана �анчицька �орох,  юся і �ихайло �а-
расимів, �ирося та Іван �ил, �арійка �лушок, �ірка і �енні Ґалльо, �ата-
ля �аниленко,  іда і Юрій �ихдала,  іда �яченко, �олодимира �авка, д-р
 ариса �ий, �огданна �еневич �ульба, �звінка і �ристіян �ульчицькі,  і-
за і �огдан �ульчицькі, �арія і Андрій �ульчицькі, �оел і �ристян �уль-
чицькі, �ристя і �огдан �ульчицькі, Уляна і �енон �азуркевич, �ія �еник
�ек�ернан і �инцент �ек�ернан, Оксана та Іван �икитин, Орися і д-р
�арас �овосівські, �іля і �орис �авлюк, �ристина і д-р Юрій �ерфецькі,

Ірена �лис, �икола �ришляк, �іра �авчин, �аркіян �еник, �аталя і �орі-
ян �еник, �узана і �ристіян �еник, �ристя і �огдан �еник,  юба �ілець-
ка, �остислав �арина, Олександра Яцкевич – 7,300.00 дол.

��А��А Ь��� ��І�О�О� �­�­�А�І� У��А���Ь��� £І�О��� 
О��А�І�А�І¡ „У��А���А � ��І�І“

�інансова �омісія ��У£О на Америку, Оксана �анчицька �орох, �а-
рія �алій, �ирося �ил, �аталя �аниленко, �арія �ахаріясевич, �звінка
�ульчицька, �ристя �ульчицька, �арія  еськів, Анна �аксимович, �ія �е-
ник �ек�ернан, д-р �аталя �азуняк, �алина �иріг, �ристя �еник, Ірена
�терчо, �арія �едак – 1,705.00 дол.

£У��А  �УА „�А�­ £���Я“, �А�У�І І ���О�� � У��А��І,
�­�­� �ОЮ� У��А��О� А�­����

Ірена �ойко �аар, Ірена і Андрій �етріна, �алина Утриско, Олександра 
Яцкевич – 300.00 дол.

У��А���Ь��¡ �А�О ��Ь��¡ У�І�­����­� У  Ь�О�І

�омітет �ілядельфійських приятелів У�У – 100.00 дол.

У��А���Ь�А �А�О ��Ь�А �­���А ��. ¡О�А�А�А У �І Я�­ Ь�І�

�звінка і �ристіян �ульчицькі, �ристя і �огдан �еник, �остислав
�арина –  2,000.00 дол.

��І�� �А �О�� У

­кзекутива �вітової �едерації Українських £іночих Організацій,  ю-
ба і �арас �ойтовичі, Анна і �оберт �лайн, �аріянна і �жон �вінї, �авля
�арина, родина.

¤иро дякуємо �олові ��У£О �арії �камбарі і ­кзекутиві за теплі 
слова співічуття та поміщення некрологу в квартальнику ��У£О „Укра-
їнка в �віті“.

�кладаємо сердечну подяку �олові �інансової �омісії �вітової �еде-
рації Українських £іночих Організацій на Америку �ристі �ульчицькій та
членам �� за влаштування в 40-ий день смерті жалібних сходин та від-
служення �анахиди отцем �оїком на могилі довголітньої �олови ��
��У£О на Америку.

�ай добрий �осподь винагородить �ас сторицею.

�����Я – донька з мужем �О��А�О� �­���О�   
���І��А – донька з мужем �����ІЯ�О� �У Ь���Ь���
�О���� А� – син
Онуки та правнуки.

291G Xaruna
З глибоким смутком повідомляємо рідних,

приятелів і знайомих, що в понеділок, 23 березня
2009 р. в Чікаго відійшов у Божу Вічність на 89 році

життя наш найдорожчий МУЖ, ТАТО, ДІДУСЬ

св. п
Інж.  Юрій Кекіш

нар. 25 січня 1920 р. в с. Перемишляни, Львівщина, Україна
у священичій родині о. Ярослава Кекіша.

Працював  понад 25 років хеміком у фірмі Nalco Chemical Co в Чікаго
і мав ряд патентів на свої винаходи.

П А РАС ТАС був відправлений в середу, 25 березня 2009 р. в похо р о н н о -
му заведенні Музики в Чікаго. Похорон відбувся в четвер 26 березня 2009 р.
від катедри св. Миколая в Чікаго. Тлінні останки Покійного поховані на цвин-
тарі св. Миколая в Чікаго.

У глибокому смутку залишилися:
дружина – РОМАНА КЕКІШ з дому МАКСИМЧУК 
дочка – ТОСКА КЕКІШ
внуки – ГРИГОРІЙ та ЗАХАР ДМИТЕРКО
ближча та дальша родина в Україні і діяспорі.  

Вічна Йому пам'ять!
Замість квітів на могилу, родина просить складати пожертви в імені Покій-
ного на Українську Католицьку Освітню Фундацію: Ukrainian Catholic Edu-
cation Foundation, UCEF,  2247 W. Chicago Avenue, Chicago, Illinois 60622. 

w w w.ucef.org 

301G Kekish

301GF Kekish

В СОРОКОВИЙ ДЕНЬ СМЕРТИ
нашої найдорожчої і незабутньої

МАМИ, БАБУНІ, ПРАБАБУНІ І ТЕТИ

св. п.

ЛІДІЇ КРУШЕЛЬНИЦЬКОЇ
13 квітня 2009 р.

Служба Божа буде відправлена

o год. 9:30 ранку

в церкві св. Юра в Ню-Йорку

Родина ласкаво просить про молитви у пам’ять покійної.

Вічна Їй пам’ять!

300G Krushelnycka v 40-yj den
SO. BOUND  BROOK  MONUMENT CO. LLCSO. BOUND  BROOK  MONUMENT CO. LLC

ìäêÄ∫çëúäÖ èßÑèêà∏åëíÇé

ÑÄêäé ÇéâíéÇàó, ‚Î‡ÒÌËÍ

(908) 647-7221 • (732) 356-1209

ëíÄÇàåé èÄå’üíçàäà, åÄÇáéãÖ∫, ëíÄíì∫ 
á êßáçàï ¢êÄçßíßÇ, Åêéçáà çÄ èêÄÇéëãÄÇçéåì 
ñÇàçíÄêß ëÇ. ÄçÑêßü Ç ë. ÅÄÇçÑ Åêìäì, 
ëÇ. ÑìïÄ ‚ ÉEåèíéçÅìê¢ì íÄ ßçòàï.

10-242 Ykr. pid-mo
Darko Vojtovych

За мову і зміст посмертних оголошень і подяк
редакція не відповідає.
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ПОДЯКА ЖЕРТВОДАВЦЯМ ДЛЯ ПОВОДЯН В УКРАЇНІ ВІД РОДУ – УККА

Уп р а в а РОДУ висловлює щиру подяку всім жертводавцям, які зложили поже р т-
ви через Раду Оборони і Допомоги Українцям – УККА, для поводян в Україні. Сума
п ожертв виносила $10,015.00 яку розділено на сто родин по сто дол. Як рівнож
передаємо щиросердечну подяку й Вам, від потерпілих громадян Ти с ь м и н е ц ь кого і
То в м а ц ь кого повітів Івано-Франківської обл., які отримали Вашу допомогу.

Щоб поминути зловживань, РОДУ користується випробуваною методою. Пер-
ше, з поміччю нашого представника, збираємо імена з адресами найбільше по-
терпілих родин, завірених місцевими урядами, тоді висилаємо гроші, опісля прові-
ряємо певну кількість родин, чи отримали належну суму. Як раніше, так і тепер,
не було жодних зловживань.

Список жертводавців: 
По $2,000.00  – Фундація УВУ, Відділ УККА – Лонґ Айленд. 
По   1,000.00  – Кредитівка „Самопоміч“ в Нюарку, Цебрій Іван і Марія.

500.00 – Український Національний Дім – Пассейк. 
450.00 – УККА – Дітройт.
325.00 – Остап Швабінський.

По      200.00 – Григорій Головка, Макар Іван і Тетяна.
По     150.00 – Валдман Александер, Кольцьо Ксеня, родина Задіж.
По   100.00 – Українська Народна Фундація при УНС, Мирон Чолган, Зеновій

Квіт, проф. Іван Головінський, Верний Петро і Марія, Васильченко Катерина, Він-
тонів Василь, Могучий Володимир і Зорена.

По     50.00 – Домбровський А., Дора Рак, Царик Андрій, Зборовська Ольга,
Варениця Василь, Клименко Теодор, Палюх Петро і Леся, Іван Кочер, Войнів Во-
лодимир, Джесак Павло.

40.00 – Ге р б а т ко Анна, Олекса. 
35.00 – Бараницький Дмитро.
30.00 – Та т а р е н ко Стефан.

По     25.00 – Казанівський Богдан, Мілянич Мотря, Лагола Петро, Валас
Джім, Сікорак Стефа.

По  20.00 – Гева Василь, Войнова Любов, Парубій Маргарета, Лелет Соня,
Куцевич Ала, Мигалко Іван, Клеменс Розалія, родина І. Лучейко, Марченко Іван,
Грицько Богдан.

По       10.00 – Логущ Марія, Клименко Григорій, Мисак Юзефа, Ташак Микола,
Валерій Пихаленко. 

По        5.00 – Рачко Богдан, Боднарчук Павло.
Ще раз висловлюємо сердечну подяку всім жертводавцям, за довір’я до

РОДУ–УККА, яка солідно і чесно виконує Ваші доручення, та просимо не забува-
ти про РОДУ в майбутньому.

За Управу РОДУ, Іван Буртик, голова

297GPODIAKA GERTVODAVCAIM

297G Gertvodavci Podiaka

З жалем повідомляємо, що
26 лютого 2009 р.

відійшла у Божу вічність

св. п.

ЛЮБА ПАЛАШЕВСЬКА
народжена 26 березня 1917 р. в Тернополі, Україна.

Дорога МАМО!

Твоє життя було трудяще і щедре.

Твоя любов до родини і України безмежна.

Твоє естетичне буття було нашим надхненням.

З глибоким сумом і пошаною

будемо Тебе згадувати і пам’ятати.

Твої діти АДРІЯН і МАРУСЯ з родиною.

302G  Palashevska

В глибокому смутку повідомляємо 

приятелів і знайомих, що дня 21 березня    

2009 р. з Божої волі померла в ранішніх    

годинах, заосмотрена Божими Тайнами наша
найдорожча і ніколи незабутня МАМА, БАБЦЯ і ПРАБАБЦЯ

св. п.

АЛЕКСАНДРА КІРШАК
з дому РОЖАНСЬКА

нар. 11 вересня 1920 р. на Холмщині.

ПОХОРОННІ ВІДПРАВИ відбулися у вівторок, 24 березня 2009 р. о 8-ій
год. вечора в похоронному заведенні Петра Яреми, а 25 березня в Укра-

їнській католицькій церкві св. Юра в Ню-Йорку о год. 9:30 ранку. Відтак
похорон на цвинтарі св. Андрія в Савт Бавнд Бруку, Н. Дж.

В глибокому смутку залишені:

сини – ІГОР з дружиною ЕЛЕОНОРОЮ
– ОРЕСТ

внуки – КАТРУСЯ ТРИПАЛЮК з мужем ДЖЕФРІ
– ХРИСТИНА КАППС з мужем ГРИГОРІЄ
– ХРИСТОФОР КІРШАК
– МАТВІЙ КІРШАК

правнуки – НИКОЛАС, ЕЛИЗАБЕТА та АМІЛІЯ КАППС
сестра – ВІРА ІВАСУТЯК з родиною в Канаді
та ближча родина в Україні та Америці.

Нехай американська земля буде Їй легкою!

Вічна Їй пам’ять!

305G Kirshak

З волі Всевишнього упокоївся в Бозі
15 лютого 2009 р. на 63-му році життя

св. п.

ЛЕВКО КАЗАНІВСЬКИЙ
адвокат і правний дорадник 

кредитівки „Самопоміч“ у Чикаґо.

З участю духовенства 20 лютого розпочав Похоронні Бого-

служення в похоронному заведенні Музики  Владика Іннокентій, а
продовжив їх о. Архимандрит Іван Кротець в соборі свв. Володи-

мира і Ольги, зі зворушливими прощальними словами в пам’ять
Покійного 21 лютого.

Дякуємо Владиці і Отцям духовним за відслуження Похоронних
Відправ. Дякуємо родині, приятелям та усім учасникам Похорон-

них Відправ і у тризні.
Дякуємо за вислови співчуття і прощальні промови. Дякуємо за

датки на св. Служби Божі і на едукаційний фонд сиріт Матея і Да-

нилка.

Нехай Господь винагородить усіх сторицею, а Покійного прийме
у Царство Небесне.

Горем прибита родина:
дружина – ІРЕНА із синами МАТЕЄМ і ДАНИЛКОМ    

родичі Покійного – ОРЕСТ і СУСАННА
брат Покійного – АНДРІЙ з дружиною ЛЮБОЮ і дітьми  

МАТЕЄМ, ВІРОЮ і АНДРЕЄЮ. 

Вічна Йому пам’ять!

286G Kazanivskyj
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Ділимося сумною вісткою з приятелями і знайомими
в Америці, Франції, Україні, що 1 грудня 2008 р.

відійшов у вічність наш дорогий
МУЖ, БАТЬКО, ДІДО І ПРАДІДО

св. п.

ВАСИЛЬ МУЗИКА
Нар. 8 квітня 1916 р., село Биличі, Самбірський район, Україна.

У глибокому смутку:

дружина – МАРІЯ
син – ЯРОСЛАВ з дружиною МИЛІ
дочка – ІРИНА ЛУЦІВ з мужем ЯРОСЛАВОМ
син – ЕВГЕН з дружиною ФРАН
внуки – МИХАЙЛО

– ЛЕСЯ
– ОЛЕГ з дружиною НАТАЛЕЮ
– ОРЕСТ з дружиною ДЖУЛЕЮ
– ЕЙМІ
– МАРКО

правнуки – САРА
– ДЖИЛІАН

ПОХОРОННІ ВІДПРАВИ відбулися 6 грудня 2008 р. в церкві
Христа Царя у Бостоні, Масс. Похорон на Українському католиць-

кому цвинтарі у Вест Рохбирі, Масс.

Вічна Йому пам'ять!

292G Muzyka vid rodyny

Ділимося сумною вісткою з приятелями і знайомими
в Америці, Франції, Україні, що 3 лютого 2009 р.

відійшла у вічність наша дорога
МАМА, БАБЦЯ І ПРАБАБЦЯ

св. п.

МАРІЯ МУЗИКА
з дому БАЛАСЬ

Нар. 9 грудня 1921 р., село Биличі, Самбірський район, Україна.

У глибокому смутку:

син – ЯРОСЛАВ з дружиною МИЛІ
дочка – ІРИНА ЛУЦІВ з мужем ЯРОСЛАВОМ
син – ЕВГЕН з дружиною ФРАН
внуки – МИХАЙЛО

– ЛЕСЯ
– ОЛЕГ з дружиною НАТАЛЕЮ
– ОРЕСТ з дружиною ДЖУЛЕЮ
– ЕЙМІ
– МАРКО

правнуки – САРА
– ДЖИЛІАН

П ОХОРОННІ ВІДПРАВИ відбулися 7 лютого 2009 р. в церкві
Христа Царя у Бостоні, Масс. Похорон на Ук р а ї н с ь кому катол и ц ь -
кому цвинтарі у Вест Рохбирі, Масс.

Вічна Їй пам'ять!

293G Muzyka vid rodyny

З великим болем повідомляємо українську громаду,
що дня 27 березня 2009 року помер у Валінґфорді, Пенсильванія 

після довгої і важкої недуги наш найдорожчий 
МУЖ, БАТЬКО, ЗЯТЬ і ДІДУСЬ

св. п. 

ОЛЕКСА МИРОН БІЛАНЮК
нар. на Лемківщині 15 грудня 1926 року.

Професор-емерит Swarthmore College, вчений-спеціяліст екс п е р и -
ментальної ядерної фізики,  колишній президент Української Вільної
Академії Наук у США, дійсний член Наукового Товариства ім. Шевчен-
ка в Америці, іноземний член Національної Академії Наук України.

Залишені в смутку
дружина - ЛАРИСА   
дочки - ЛАРИСА з мужем JEFFREY SAND   

- ЛАДА з мужем BENJAMIN FITZHUGH    
внучки - ЛАСКА, ЗОРЯНА і ЛАРИСА  
теща - МИРОСЛАВА ЗУБАЛЬ     
сестра дружини - ЛІДІЯ з мужем ПЕТРОМ ШАЄНКОМ і родиною  
родина Біланюків у Канаді .  

ПОХОРОННІ ВІДПРАВИ почнуться о год. 10:30  в п’ятницю, 3 квітня
2009 р. в церкві св. Михаїла в Дженкінтавні, а відтак на цвинтар у Савт
Бавнд Бруку, Н.Дж.

Вічна Йому пам’ять!
...............................................

Замість квітів на могилу Покійного просимо складати датки на 
Українську Вільну Академію Наук у США 

Ukrainian Academy of Arts and Sciences in the USA,
206 West 100th Street, New York, NY 10025-5018

299G BILANUK

НАУКОВЕ ТОВАРИСТВО ІМ. ШЕВЧЕНКА 
В АМЕРИЦІ

повідомляє своїх членів та громаду,

що 27 березня 2009 р. відійшов з цього світу

Почесний Член НТШ-А, 

Довголітній Член Управи НТШ-А,

Колишній Президент УВАН, 

Іноземний Член Національної Академії Наук України,

Почесний Доктор 

Львівського Національного Університету ім. І. Франка, 

Swarthmore Centennial Professor

Видатний учений-фізик, 

громадський діяч

Д-р Олекса Мирон Біланюк
Народився 15 грудня 1926 р. с. Тарнавка на Лемківщині.

У 1953 р. отримав диплом маґістра фізики, 

у 1957 р. у Мішиґанському університеті здобув  ступінь доктора
філософії у галузі ядерної фізики (Ph. D. Nuclear Physics). 

З 1957 по 1967 р. провадив наукові дослідження у лябораторіях
ядерної фізики Мішиґанського та Рочестерського Університетів. 

1962-1963 рр. праця в Арґентинській ядерній лябораторії 
у Буенос-Айресі. 

Понад 30 років займався науковою та викладацькою працею
у Коледжі Свартмор. 

Автор тахіонної теорії (надсвітлових частинок) та
багатьох наукових праць з ядерної фізики.

Рідним складаємо співчуття

Вічна Йому пам’ять!

Управа НТШ в Америці

304 G NTSH Bilanuk
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Куплю картини старих 

українських мистців до 

своєї приватної колекції. 

Оплата за домовленістю.

Тел.: (312) 330-0956

Михайло

• РІЗНЕ •

1115E KARTYNY

Selfreliance.Com
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Financial
Services

2332 W. Chicago Ave, Chicago IL, 773-328-7500
5000 N. Cumberland Ave, Chicago, IL  773-589-0077
761 S. Benton Street, Palatine, IL   847-359-5911

 

                          
734 Sandford Ave. Newark, NJ  973-373-7839
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на $250,000.
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федеральний страховий захист до $1,250,000.

Високоякісні фінансові послуги!       Конкурентні процентні ставки!       Зручні години обслуговування!

АPON MUSIC and VIDEO
P.O. Box 3082, Astoria, NY 11103  

Tel.: (718) 721-5599

Українські DVD, VNS, CD’s.  
Серія РОКСОЛЯНА 12 DVD-VNS 

Улюблені пісні 50-60 років
Аpon-7826/17 річниця Незалежности
Аpon-2017. Каталог безкоштовно.
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